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Rusi zasedli Stettin; srditi boji 
na berlinskih cestah; Bremen padel 

Dve ruski armadi obkolili Berlin in potisnili 
v past nemško vojaško posadko okrog pol mi 
lijona mož. Fanatični naciji se skrivajo v tu 
ne l ih podzemske železnice in streljajo na Ru 
te. Usoda nemške prestolnice zapečatena.— 
Oklopne in pehotne kolone tretje ameriške 
armade prodirajo proti avstrijski meji in Mo-
nakovu. Čete prve francoske in sedme ame-
riške armade zdrobile nemške sile v Črnem 
gozdu.—Ljute bitke na Okinawi se nadaljujejo 

LONDON. 28. apr. — Maršal 
Stali» la nainanlL da ao aovjet-
^ čete savani« Stettin. največ-
ja nemško prlstsnlšča ob Baltiku 
laverno od Ber l ina . 

Rutka ln nemška poročila Jav-
ljajo, ds •• ruska oklopna kolon« 
bore v središču Bnrlina. Na 
Poisdamskem trgu so naletel« 
n« močna barikad«, ki baj« šči-
tilo Hitlerja. 

PARIZ. 26. apr.—Č«t« drug« 
brlitka armad« so saa«dl« Bre-
men, ns Jugu pa ameriška č«t« 
oblegajo Paasau. 67 milj od 
Berchlesgadbna. 

BERN. Švica. 26. apr.—Tukaj-
šnja poročevalska agencija na-
znanja, da so i tal i janski pariita-
ni ujeli Benita Mussolinija v 
Palansl. 

London. 26. apr.—Dve mogoč-
ni ruski armadi sta popolnoma 
obkrožili na uničenje obsojeni 
Berlin in potisnili v past nem-
iko vojaško posadko, ki morda' 
šteje pol milijona mož, Sovjet-
ske čete so si utrl« pot v sredi-
šče nemške prestolnice, ki je v 
razvalinah in p lamen*. Jk4b*il/uUufc*m koncu OP»d- d<ltA<ioin ' f r a n ^ k l 

Fanatični naciji se skrivajo v 
tunelih podzemske železnice in 
za barikadami ter streljajo na 
Ruse, ki pa polagoma drobe od-
por sovražnika. Čez polovico 
Berlina je že pod kont ro lo so-
vjetskih sil. Možnost je , da sta 
Hitler in minister nacijske pro-
pagande Goebbels zajeta v Ber-
linu. Radio Hamburg, sedanja 
filavna nacijska postaja, ponav-
lja frazo, da je Hitler v nemški 
prestolnici in da osebno vodi 
obrambo. 

Naznanilo, da so enote prve 
ukrajinske in prve beloruske 
armade obkolile Berlin, je obja-
vil maršal Stalin v povelju dne-
va. Poveljnik ukrajinske arma-
de je maršal Ivan S. Konev, be-
loruske pa maršal Gregorij 2u-
kov. Jeklen obroč okrog nem-
ške prestolnice je bil spojen z 
združitvijo ruskih čet na sever-
nozapadni strani Potsdama. 

Sovjetske sile so obkrožile 
Berlin in zapečatile njegovo uso-
do po treh letih in desetih me-
«cih napada Hitlerjevih legij 
na Rusijo. Te legije so bile pred 
vrati Moskve in Hitler je takrat 
svečano razglasil, da so Nemci 

zdrobili hrbtenico ruskih ar-
mad in jih v praktičnem ter tak-
snem smislu uničili. 

Hitlerjeva "evropska trdnja-
va se naglo ruši pod udarci so-
vjot.skih sil na vzhodu in zavez-
niških na zapadu. Moskva poro-

da so enote prve ukrajinske 
»rmade prekoračile Elbo pri Rie-
Jj- 22 milj severozapadno od 
"fsdena, glavnega mesta Sak-
M»nske. Razdalja med temi eno-

in ameriškimi četami, ki 
r a c i j e ob reki Muldi, se 

J'* - krčila na osemnajst milj. 
Moskva je naznanila uspehe 

!retje beloruske armade, katere 
Poveljnik je maršal Vasilevski. 
J a je okupirala Pillau, prlstt-

™e«to v Vzhodni Prusiji. 
L ''k u pačijo tegs mesta so Rusi 
I'* < tih vso Vzhodno Prusijo. 

,a 'lni komunike, objavljen 
zjutraj v Moskvi, omenja 

'K' mno nemške izgube. Skoro 
a rr»ilijona nemških vojakov 

r • 'nikov Je bilo ubitih in uje-
J v bitkah t Rusi od Januarja 
' l * t a Nemške izgube od za-

v»»jne z Rusi znašajo čez 
f*W ubitih, ranjenih in 

^"iK vojakov. 
26. apr.—Oklopne in pe-

hotne kolone tretje ameriške ar-
made so dospele do točke, ki je 
oddaljena 15 milj od avstrijske 
meje in 55 milj od Monakova, 
rojstnega mesta nacijske stran-
ke. Okupirala so Regen v pro-
diranju proti avstrijski meji. To 
mesto leži 76 milj severno od 
B e r c h t e s g a d e n a , Hitlerje-
vega skrivališča v bavarskih Al-
pah. 

Druge kolone tretje armade so 
v akciji v Čehoslovakiji. Zased-
le so Eslarn, 39 milj južnozapad-
no od Pilzna, središča orožnih in 
municijskih tovarn. 

Deveta ameriška armada dro-
bi odpor nemških sil ob reki El-
bi na zapadni strani Berlina. Ta 
je v zadnjih dveh dneh ujela 
17,000 sovražnikov, med temi ge-
nerala Heinza Kokotta, zeta 
Heinricha Himmlerja, načelnika 
Gestapa, nacijske tajne policije. 
Kokott je dejal, da se naciji ne 
bodo nikdar podali in da le za-
vezniška proklamacija l a h k o 
konča vojno. 

Prva francoska in sedma ame-
riška armada drobita odpor n«m 

Ruske čete osvobo-

dile Herriota 
Sovražnik franco-
skega maršala 
Petaina 

London. 26. apr.—Moskva je 
naznanila, da so ruske čet« osvo-
bodile Edwarda Herriota, tri-
kratnega francoskega premierja, 
iz koncentracijskega taborišča 
v Nemčiji. Herriot je sovražnik 
maršala Petaina, bivšega načel-
nika francoske države, ki je so-
deloval z nemško okupacijsko 
silo. 

Herriot je bil odveden v nem-
ško koncentracijsko taborišče 1. 
1942, ker je kritiziral stališče in 
politiko lutkarskega režima v 
Vichyju, katero sta izvajala Pe-
tain in Pierre Laval. Trikrat so 
listi poročali, da je Herriot umrl 
v taborišču in vsa poročila so 
bila potem zanikana. Moskva ni 
omenila kraja taborišča, iz ka-
terega je bil Herriot osvobojen. 

Mnenje prevladuje, da se bo 
Herriot vrnil v Francijo. On je 
bil vodja stranke socialnih radi-
kalcev. Herriot bo najbrže na-
stopil kot glavna priča proti Pe-
tainu na obravnavi pred sodi-
ščem. V septembru 1. 1942 sta 
Herriot kot predsednik nižje 
francoske z b o r n i c e in Jules 
Jeanney, predsednik senata, os-
tro obsodila Petaina, ker je z 

ne fronte. Naznanilo pravi, da 
sta uničili devetnajsto nemško 
armado v Črnem gozdu. Ena 
oklopna divizija ameriške arma-
de prodira proti Monakovu in 
dospela je do točke, ki je odda-
ljena 42 milj od tega mesta. Če-
te francoske armade so prodrle 
do švicarske meje v bližini Baz-
la po okupaciji Lorracha. 

Oklopne in pehotne kolone 
druge britske armade so udrle 
v predmestja Bremena in Ham-
burga po presekanju železnice, 
ki spaja ti mesti z Berlinom. Ka-
nadske čete so zavojevane v lju-
tih bitkah z Nemci pri Zuidr-
skem jezeru v Holandiji. 

Rim. 26. apr.—Čete pete ame-
riške armade so dospele do Man-
tuaja v bližini vznožja Alp. Čete 
te in osme britske armade pode 
Nemce iz dolin ob reki Po. 

Uradno nzananilo pravi, da so 
vse ceste natrpane z bežečimi 
nemškimi vojaki. Ameriške in 
britske čete so ujele več tisoč 
sovražnikov in zasegle ogromne 
količine nemškega orožja in voj-
nega materiala. 

Manila. Filipini. 26. apr.—Fi-
lipinski gerllci so okupirali VI-
gan, luko v severnem delu Lu-
zons, največjega otoka Filipin-
ske grupe. Japonska vojaška po-
sadka je bila zdrobljena. 

General Douglas MacArthur 
poroča, da bo otok Mindanao 
kmalu pod kontrolo ameriških 
sil. Japonci še drže severno ko-
nico otoka, a bodo poraženi. 

Guam. 26. apr,—Ljute bitke 
na otoku Okinawi, ki leži 325 
milj od japonske celine, se nada-
Ijujejo. Skoro tri četrtine otoka 
so pod kontrolo ameriških čet 
in pomorščakov. 

Admiral Nimitz poroča, da je 
bilo 21,269 Japoncev ubitih in 
399 ujetih v bitkah z ameriškimi 
silami od 1. aprila, ko so slednje 
invsdirsle Okinswo. Ameriške 
izgube znašajo 1146 ubitih, 5982 
rsnjenih in 296 pogrešanih. 

Sedma armada okupi-
rala bombne tovarne 

Psriz, 26 spr —Sedms smeri 
šks armada Je okupirala tovar 
ne, kjer so Nemci izdelovsli le-
teče bombe, v bližini Stuttgar 
U 

parlament. 

Admiral Nimitz 

na japonskem otoku 
Okinawa postane 
baza novih operacij 

Yontan. Okinawa. 26. apr.— 
Admiral Chester W. Nimitz je 
obiskal ta japonski otok, kate-
rega so ameriške čete invadira-
le 1. aprila. Okinawa leži 325 
milj od japonske celine. 

Nimitz je dejal, da bo Okina-
wa postala ključna baza opera-
cij proti Japoncem. Ameriška 
bojna letala bodo z letališč na 
otoku vprizarjala napade na me-
sta na japonski celini in Japon-
ske pozicije na kitajskem ob-
režju. 

"Operacije se vrše po načr-
tih," je rekel admiral. "Tri če-
trtine Okinawe so v naših rokuh. 
Japonci se zavedajo strategične 
važnosti otoka, kar izpričuje od-
ločen odpor. Kljub odporu bo-
do japonske sile zdrobljene. Naš 
cilj je približanje japonski celi-
ni. Naša letalska sila kontrolira 
ozračje in zadaja težke udarce 
sovražniku." 

Ameriški pomorščaki so zased-
li nadaljnje tri otoke v bližini 
Okinawe. Ti so Hesnzs, Kouri 
in Jsgschi. 

Amerika bo povečala 
produkcijo kavčuka 

Wsshington, D. C., 26. apr.— 
H. C. Johnson, direktor Rubber 
Reserve Co., Je naznanil, da bo 
Amerika producirala v prihod-
njem letu 1,200,000 ton umetne-
ga kavčuka. Lansko leto je 
Amerika producirala 760,000 ton 
umetnegs ksvčuka. letošnja pro-
dukcija pa bo znašala skoro mi-
lijon ton. 

Francoski magnat 
umrl v taborišču 

Psriz, 26 apr—Marc«l Miche-
lin, vodilni francoski industrijski 
magnat Je umrl v koncentracij 

Tovarne t o n t z e m l i iščt7 ki skem Uborišču pri Ohrdrufu, 
obsega 80 akrov Neme. so po- Nemčija^ O tmrti )e bila prav-
begnili. ko to ae ameriške čete kar obveščena njegova družina 
približale tovarnam. 

TRUMAN'ODPRL 
KONFERENCO 
V SAN FRANCISCU 
Apel na delegate za 

ustanovitev svetovne 
organikdcije 

IZBIRA MEt) KAO-
SOM IN MIROM 

San Francisco. ÇaL 26. apr.— 
Konferenca Združenih narodov 
se je pričela v mestnem oper-
nem gledališču v navzočnosti 
okrog 800 delegatov, reprezen-
tantov 46 držav, ob 4:30 popol-
dne. Konferenco je odprl pred-
sednik Truman z ladijskim go-
vorom v Washingtons 

Po Trumanovem govoru so 
delegate pozdravili državni taj-
nik Edward R. Stettinius, call-
fornijski governor Warren in žu-
pan San Francisca W. Lapham. 
Prva seja je t n fe l a samo 30 mi-
nut. Operno gledališče je bilo 
natrpano z delegati, poročeval-
ci in posetniki. 

Truman je v svojem govoru 
apeliral na delegate, naj se res-
no lotijo svoje nsloge in usta-
nove svetovno organizacijo zu 
vzdrževanje in zaščito miru po 
zaključenju sedanje vojne ter 
store korake sa pri* p rečen je no-
vega krvavega konflikta v bo-
dočnosti. Naglaiil je, da mora 
svet Izbirati med mednarodnim 
kaosom ln mirom. Potrebna je 
svetovna organlsaclja sa vzdrže-
vanje in enforeiranja miru. No-
bena država ali grupa držav ne 
sme odšle} napief izravnavati 
mednarodnih sporov z bombami 
in bajoneti. 

Predsednik je v svojem govo-
ru opozoril delegate, da morajo 
dejansko, ne z besedami, demon-
strirati, du moi- ne dela pravi-
ce. Sumo besede in fruze ne za-
dostujejo v prizadevanjih za do-
sego tega cilja. 

Državni tajnik Stettinius je v 
svojem govoru poveličeval umr-
lega predsednika Roosevelta. 
Dejal je, du je Roosevelt sprožil 
gibanje za ustanovitev svetovne 
organizacije. Skupni interesi za-
htevajo složno delo zavezniških 
držav, da se ustvari podlHgu sve-
tovnemu miru in svobodi, 

Pred odprtjem konference so 
imeli razgovore Stettinius, brit-
ski zunanji minister Anthony 
Eden, sovjetski zunanji komisar 
Molotov in kitajski zunanji mi-
nister Soong. Nanašali so se ns 
poljski problem, ki še čsku re-
šitve. Molotov pričukuje novih 
navodil iz Moskve. Možnost je, 
da bo osvojena formula, ki bo 
omogočila reprezentacijo Polj-
ski na konferenci pred zaklju-
čen jem. 

Argentina, ki je nedavno na-
povedala vojno Nemčiji in Ja-
ponski, ni reprezentirsna na 
konferenci. Njena vlada je pri-
pravljena podpisati deklaracijo 
Združenih narodov, da dobi se-
dež na konferenci. O vprašanju 
reprezentacije Argentine se bo 
vršila razprava 

Delegati Velike Britanije in 
Francije se posvetujejo o for-
miranju z v e z e , reprezentanti 
Belgije, Holandije in Luksem-
burške pa o ustanovitvi bloka 
zapadnih evropskih držav. Ideja 
formiranje trdne vojaške in po-
litično zveze med temi država-
mi te Je porodila v Londonu, to-
da nsletel« je na odpor pri to-
vjetski Rusiji. Moakva je za-
vzela stališče, da se iz take zve-
ze lahko Izkoti protiaovjetaki 
blok 

Mnenje prevladuj«, da bo kon-
ferenca Združenih narodov tra-
jala šest ali osem tednov, Na 
tej ne bodo samo razprave o 
ustanovitvi svetovne organized* 
Je, temveč tudi o problemih, ka-
tere j« vojna potisnila na po-
vršje. 

Domače vesti 
Poročevalec Proavet« , 

Chicago. — Kot poročevalec 
Prosvete se nahaja v San Fran-
ciscu na konferenci združenih 
narodov Anthony F. Žagar iz 
Denverja, ki bo čltateljom poda-
jal svoje vtise. 

Nov grob v Novi Mehiki 
Raton, N. M.—Dne 8. aprila je 

tukaj umrl Joseph Zupan, star 
70 let in doma od Trebnjega. Bil 
je član društva 297 SNPJ in za-
pušča sorodnike. 

Ranjen na Pacifiku 
Krayn, Pa. — Družina John 

Hribar je bila obveščena, da je 
bil njen sin John Hribar 4, mar-
ca ranjen na otoku Iwu. Ogla-
sil se je tudi sam, da Ne zdravi 
nekje na Pacifiku. On je član 
društva 174 SNPJ. 

Nov grob v Loralnu 
Lorain, O,—Tukaj je umrla 

Agnes Pogorele, stura HO let. V 
tem mestu je živelu 47 let in bi-
la članicu KSKJ. Zapušča tri si-
nove, dve hčeri, 17 vnukov in 
dva pravnuka. 

Is Clevelanda 
Cleveland. — Žena Anthonyja 

Primca ml. je bila obveščena, da 
je njen mož padel na zupadni 
fronti 3. jan. Prvotno je bil na-
znanjen med pogrešanimi. Bil je 
edini sin družine Anton Prime, 
star 23 let. Poleg žene in star-
šev zapušča več sorodnikov. Pri 
vojakih je bil od lanskega apri-
la in preko morju od decembra. 
—Iz nemškega vojnega ujetni-
štva se je vrnil Pvt. Richard Ve-
hovec, sin Antona Vehovca, star 
23 let. Prvotno poročilo se je 
glasilo, da je pogrešan. Rešen 
je bil 10, apr. ln ujet 14. jan. 
Preko morja je slutil od lanske-
ga julija.—V Nemčiji J« padsl 
2. apr. Pvt. Josoph Vihtelich, sin 
druztne Joseph VthteMefc is flu-
clida, si ar 18 let. Pri vojakih Je 
bil šest mesecev in preko morju 
mesec dni,—V Nemčiji Je padel 
Sgt. Frank R. Seine, sin družine 
Joseph Seme, star 21 let. Poleg 
staršev zapušča šest sester in tri 
brute (enegu v vojni v Nemčiji), 
—Dne 10. aprila je bil v Nemčiji 
ubit Sgt. Louis J. Sinkovič, sin 
družine Louis Sinkovič, star 2(1 
let in preko morju od lanskega 
februarja. Poleg utaršev zapušču 
dva brata in dve sestri.— Mary 
Rossa je bilu obveščena, du j«' 
15. marca padel na Filipinih nj«n 
mož Stanley, ki je služil kot le-
tulec na bombniku B-24. Poleg 
žene zapušču mater, dvu bratu 
(enega pri mornarici) in sestro. 
—Miss Vic Champa iz Collin-
wooda je bila obveščena, du je 
bil nu zapadni fnyitl ranjen njen 
brat Joseph, poznan kot "Chub-
by", star 29 let. Nahaja se v bol-
nišnici v Franciji. Pri vojakih 
je že preko štirih let in preko 
morja pol leta. Njegov brat Hill 
se nahuja v Kuliji že dve leti. 
V bolnišnici Mt. Sinai se naha-
ja Conrad Floss tudi slabokrv-
nosil, it 

Ameriške čete niso 
prišle v Berlin 

I»ndon, 20 upr — Ruska čas-
ni ška agentura Tass Je uradno 
zanikala poročilo, da so ameri-
ške čete udrle v Berlin 13. apri-
la, a so se morale poUrni vrniti 
nazaj zaradi protesta maršala 
Stalina Poročilo je razširil ame-
riški časnikar in komentatoi 
Drew Pearaon. On je trdil, da 
je Stalin izsilil urnik arneiiških 
čet z deklaracijo, da Je bil skle-
njen dogovor, da bodo ruske če-
te prve vkorakale v Berlin. Tasa 
pravi, da je poročilo brez pod-
lage in da se Je Person Isgul. 

Velika letalska 
nesreča na zapadu 

BOIM", Idaho, 26. apt. Dvajr 
M-t častnikov in vojakov se je 
ubilo, ko je veliko transportno 
letalo, v katerem so ae nahajali, 
treščilo na tla in ae razbilo Ne-
sieča ae je pripetila v gorovju 
Pueblu iib meji Nevade in f>re. 
gona Imena žrtev niso bil« ob-
javljena. 

Španska pomoč 

nemškim posadkam 
Dotok nemških 
beguncev v Španijo 

London. 20. aprila.—Španska 
vlada je po dolgem oklevanju 
končno pi iznalu, da nemške vo-
jaške posadke v izoliranih fran-
coskih prislaniščnih mestih ob 
Atlantiku dobivajo pomoč. Par-
niki, naloženi z orožjem, streli-
vom in živili odhajajo iz špan-
skih luk v francoska pristanišč-
na mesta. 

To dejstvo je omenil Richard 
Law, državni minister, v parla-
mentu. Španski diktator Fran-
co se je udal pritisku britske vla-
de in priznal, du parniki dovaja-
jo potrebščine nemškim posad-
kam. Dejal Je, "da se Je to vrši-
lo brez vednosti uradnih krogov 
v Madridu." 

Franco Je dal zagotovilo, da 
bodo oni, ki ao odgovorni za do-
voz potrebščin nemškim posad-
kam, aretirani in kaznovani. 

Radio Moskva poroča, da Špa-
nija nudi zavetje nemškim be-
guncem. Veliko število begun-
cev je v zadnjih dneh dospelo v 
mesto Minorco. Poročilo bazi-
ra na informacijah, katere je 
Moskva dobilu Iz švicarskih vi-
rov. 

Zasledovanje 

nemških zločincev 
Kongresni odsek 
sprejel resolucijo 

Weabtof«o*. D. C« M. apr.— 
Kongresni odsek sa vojaške za-
deve je sprejel resolucijo s pozi-
vom na vludo, naj ignorira po-
godbe in uporablja silo pri za-
sledovanju nemških vojnih zlo-
čincev, ki bi iskuli zavetja v nev-
tralnih državah. Noben vojni 
zločinec se ne sme izogniti za-
služeni kužni z begom v nevtral-
no državo, kot se Ji je izognil 
nemški kajzer Viljem |NI zaklju-
čenju prve svetovne vojne, Vi-
ljem je dobil zavetje v Holandi-
ji, kjer je živel v blagostanju do 
svoje smrti. 

Resolucija kongresnega odse-
ka mora biti odobrena v obeli 
zbornicah. Ta nima veljave za-
kona, temveč je le nasvet okse« 
kutlvncniu oddelku federalne 
vlade. 

Kongi esnik M a y, demokrat 
iz Kentuckyju In načelnik odse-
ka, je dejal, "da Je resolucije 
svarilo nevtralnim državam, ki 
bi skušali« dati zavetje nemškim 
vojnim zločincem." Avtor reso-
lucije je kongiesnik King, de-
mokrat Iz Californlje, On je se-
daj v Evropi z gni|>o kongres-
nikov, ki bodo obiskali ujetniška 
taborišča v Nemčiji. 

Resolucija |>oziva vludo, naj 
si' pridruži vladam zavezniških 
držav v zasledovanju nemških 
vojnih zločincev fh prezre določ-
i l sklenjenih |x>godb z nevtral-
nimi državami. Skrbi naj, da 
l>odo vsi vojni zločinci, ki ao že 
|>ol>eguil! ull nameravajo |>obeg-
niti v nevtralne države, prijeti 
in postavljeni pred aodišče. Hit-
ler in drugi voditelji nacijske 
stranke morajo hitrkaznovani za 
Storjene zločine v državah, ka-
tere ao okupirale nemške čete, 
kakor tudi za mučenju (n rnaaa-
kre vojnih ujetnikov 1II jetni-
kov v koncentracijskih tabori-
ščih. 

Kongresniki obiščejo 
nemška taborUča 

Pariz, 26 apr. i Ji upu ameri-
ških kongremukov je odletela iz 
Paii/ii v Nemčijo, kjer In» obl-
akala taborišča, da ae nu svoje 
lattne oči prepriča o iiarijuklh 
z verstvih Prvo taborišče, kate-
ro bodo kongresniki obiskali, je 
ono pri Huchetiwaldu v bližini 
Weiruarja Obiakali bodo tudi 
druga taborišča, preden se bodo 
vrnili v Pariz. 

NEMŠKE ČETE 
POPLAVILE POLJA 
V H O L A N D I J I 
Cez milijon akrov rodo-
vitne zemlje pod vodo 

VLADA BO ZAHTE-
VALA ODŠKODNINO 

London. 26, apr,—Fotografije, 
katere ao vzeli britaki letalci, 
kažejo katastrofalni obseg ško-
de, katero so naredile nemške 
čete v severozspadni Holandiji. 
Odprle so Jezove pri Zuldrskem 
jezeru In voda je poplavila čez 
milijon akrov rodovitne zemlje. 
Delo, katero so naredile gene-
racije Holandcev, Je uničeno. 

Nobene hiše, drevesa ali ceste 
ni videti na poplavljenem ozem-
lju. I * tu in tam se vidi črna 
pika v masi vode. Nobena Živa 
stvar se nI mogla ustavljati vod-
nim tokom, ki so so raslill po ni-
žinah, ko so Nemci pognali s 
dinamitom v zrak jezove in na-
sipe Zuidrskegs jezera./ 

Kaj se je zgodilo s holandski-
mi prebivalci, ni znano. Mnenje 
prevladuj«, da jih N«mci niso 
|H»svarili pred poplavo zemlje. 
Kmečke naselbine, ki ao naatalt^ 
v krajih ob Zuidrskem Jezeru 
po osušenju zemlje, so uničene. 
V (Mtnajstih minutah so Nemci 
opustošili naselbin«. 

Usoda vse zapadne Holandije 
zavisi od Nemcev. Oni lahko 
razbijejo nadaljnje jezove in 
nasipe. 

Na vshodnl strani Amsterda-
ma Je voda le dv9 Čevlja globo-
ka, k«r Nemci ie nlao uničili 
vseh jesov. V bližini Zuidrske-
gs jesers so kmetij« 16 in več 
čevljev pod vodo. 

Neki holandski uradnik Je de-
Jut, "da so nas Nemci potisnili 
nazaj za tisoč let, ko so bili zgra-
jeni prvi nasipi. Občutek ne-
močnosti in Jeze je skoro nezno-
sen." 

Hnlamiskn vlada Je naznanila, 
da bo zahtevala odškodnino od 
Nemcev za povzročeno škodo. 
Zuveznike Je že informirala, da 
si pridržava pravico aneksije 
nemških pokrajin kot odškodni-
no za uničena fsdja. 

Farley priporoča 
olajšanje kontrole 

Milwaukee, Wis., 26. aprila,— 
James A. Farley, bivši general-
ni poštar, Je v svojem govoru 
pred člani mestne trgovske zbor-
nice priporočsl olajšanja vlad-
nih vojnih kontrol. "Odpoveda-
li smo se mnogim svobodščinsm 
v tej vojni ,ila se doseže zma-
ga," |e dejal. "Zdaj moramo skr-
beti, da nam bodo v r n j e n e . 
Overjen seru, da bo kongres, ko 
bo vojna končana, storil korake 
z namenom, da se pospeši rc-
stuvriranje svobodščin in demo-
kratičnih procesov. Naš cilj je 
odprava totalitarskih metod in 
stedstev, katere smo osvojili v 
vojnem času." 

Rdeči kril pomaga 
vojakom v Italiji 

Him. 26 upr,—Ameriški Rde-
či križ. tki hi za ameriške in brit-
ske vojake na italijanski fronti, 
(ilavni stun Rdečega križa je ori-
sal delo, kutero vrši. Od invazi-
je Sicilije je ustanovil čez 500 
klubov, bolnišnic in gledališč v 
o/ud ju fronte za vojake in čast-
nike.' Če/ tisoč ameriških deklet 
in mož je u|s>slenih v klubih In 
bolmšnicsh Nekateri klubi in 
bolnišnice te nahajajo v zapu-
ščenih vilah in palačah, v kate-
rth ao bivali vodilni fašisti pred 
str mogla vljenjem Muaaolinije-
vegu re/ima, 

Načelnik kubanske 
policije umorjen 

Havana, Kuba, 26 apr —En-
rique Knriquez, načelnik poli-
cijskih zborov, je bil napaden 
in uatrejjen na ulici v tredišču 
glavnega mesta Atentator j« po 
dejanju pobegnil. 
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sqvi iz 
naselbin 

Datum v oklepaju na prinu-r (April 30, 1M5), poleg vašega imena 
na naslovu pomeni, da vam je « tam datumom potekla naročnina. Pono-
vite je pravočasno, da M vam list ne ustavi. 

Divjanje nacijskega nihilizma 
Po vseh pravilih zgodovine bi morala biti vojna v Evropi zaklju-

čena vsaj pred nekaj tedni, ko so anglo-ameriške sile zdrobile Sieg-
fi iedo^jt ̂ r ambno črto na zapadu in ko so ruske armade zavzele 
vse oiedlje vzhodno od reke Oder in se približale Berlinu. Za 
v s a k o vlado in vsak narod bi bil to dovolj velik dokaz, da je vojna 
na vsej črti izgubljena in da je kapitulacija edino, kar ¿e preostaja. 

Ampak Hitler in drugi velekriminalci so tudi v tem primeru po-
kazali, da je njih kontrarevolucija od vsega začetka do konca nič 
dt ugega kot sadistični nihilizem, ki narekuje tudi popolno razde-
janj« lastne dežele. Svoj krvavi režim so pričeli s sekanjem glav 
in sadističnim trpinčenjem svojih političnih jetnikov, končujejo 
gs pa z masnimi umori suženjskih delavcev, ujetnikov in tudi 
lastnega naroda in s splošnim razdejanjem lastne dežele. 

• Nacijski nihilisti ne delajo tega toliko vsled želje, da si podalj-
šajo življenje za nekaj tednov. Oni dobro vedo, da so njih dnevi 
iteti. pa naj že padejo v boju ali pa si sami končajo svoje krimi 
nalno življenje. Nacijski glavarji računajo vsekakor z nečim 
drugim; uresničujejo nihilistične besede Goebbelsa, ki je pred par 
leti izjavil: "V »lučaju, da propademo, bomo ob našem odhodu 
s pozornice tako zaloputnili vratu Evrope, da se bo stresel s v e t . . . " 
Z drugo besedo; poskrbeli bodo, da za njimi ostane čim večji kaos 
v Evropi. 

Te besede se danes bridko uresničujejo v samem osrčju Evrope. 
Nacijl so poskrbeli, da je domalega vsa Evropa v razvalinah. V 
zadnjih dneh svojega kriminalnega nihilizma tudi skrbe, da bo 
Nemčija sama čim bolj razrušena. Domalega vsa velemesta in 
industrijski kraji bodo skoraj do temelja v razvalinah. Milijone 
Nemcev, več kot polovico prebivalcev bo ostalo brez strehe in 
brez kruha. Slično kot v onih delih Rusije in mnogih drugih krs-
jlh Evrope, katere je vojna do golega uničila in opustošila. Sadovi 
največje blaznosti In kriminalnosti v zgodovini človeštva. 

* * * 
Tako bo nacijski nihilizem zapustil strašno dedščino vsej Evropi, 

vsemu svetu. Ironija se bridko krohoče v obraz onim, ki so delali 
načrte za gospodarsko uničenje Nemčije in preselitev njenih in-
dustrij v druge, po nacijih razdejane države. Računali so tudi na 
velike reparacije v industrijskih izdelkih in drugem blagu. ^ 

t e načrte je že precej uničila vojna—razdejanje nemških in-
dustrijskih mest. Iz razdejane Nemčije ne bo mogoče dosti dobiti. 
Mnogo industrije so naciji sicer spravili pod zemljo, kjer so stroji 
nepoškodovani. Toda to Je le majhen del kolosalne nemške indus-
trijske mašine; pretežna večina, sigurno okrog 75% nemške in-
dustrijske kapacitete bo uničena. Predno bo kdo hotel ali mogel 
imeti kakšne koristi od te industrije, bo treba popraviti ogromno 
škodo. 

Sigurno je to eden glavnih vzrokov za nacijsko blazno uničeva» 
nje lastne dežele. Čim bolj bo Nemčija uničena, tem manj re-
paracij bo mogla dajati zmagovalcem. In čim bolj bo uničena, 
tem večji kaos bo v Evropi, posebno pa v njenem osrčju. In čim 
večji kaos bo v Nemčiji, toliko bolj gosto bo posejano seme na-
cizma in toliko bolj bo pognojeno fašizmu, da ob prvi priliki zopet 
izbruhne na dan še z večjo silo. 

Kot danes izgleda, bo ostal edini vir reparacij—-zasužnjenje 
Nemcev pri repa raci jskem delu. In to predvsem pomeni zasuž-
njenje nemških delavcev in kmetov, bodisi doma ali pa v tujini. 
Vse to bo še bolj pognojilo nacijskim načrtom za nov podvig nacij-
skega nihilizma Čez 10, 2(1 ali več let. Ce se zmagovalci oklenejo 
tega načina vojnih reparacij—nemškega suženjskega dela—bodo 
s tem le prlllvall Hitlerjevim peklenskim načrtom za zopetno vsta-
jenja narifušizmu. 

* * * 
Na tem mestu smo že parkrat omenili, da edino suženjsko delo, 

ki bi s«* dalo /agovarjati kot kužen za storjene zločine, naj bi oprav-
ljali nacijski zločinci obeh spolov, veliki in mali. V tako delo naj 
bi bili potisnjeni VM člani nacMske stranke, vsi gestapovcl, vsi 
Hitlerjevi elitni četniki in vsi častniki. V s ti so tvorili in še tvo-
rijo nacijski teroristični aparat domu in v okupiranih krajih. 

S tem bi potegnili črto med nacijakimi sadisti in nihilisti, ki ho 
faktično krivi vsega zločinstva in nujogabnejših orgij, in med 
piepioatiml manami nemškega n.iroda, ki je le toliko kriv, ker se 
Jt pustil uklenit» v verige naeijske slišnosti. Tods ko je bil en-
krst uklenjen. le bil hie/ moč« orot» gigantični sadistični nacijski 
mešinl l)elaj in molči, al» int mstaneš žrtev te mašine, pa bilo to 
v clvilu ali armadi. 

1* če l »odo zmagovalci potegnili tako črto nuni nacijakimi kri 
minalct in ncmfckim narodom, bo mogoče zeeejatl demokratično 
misel v Nemčiji «n požgatt Hitlerjevo seme za nov pudvig nacifa 
¿ir.mii v bodočnosti 

£al ni v odgovornih krogih v VVaahingtonu, Londonu in Moskvi 
nobenega sluha o takem načrtu Moskva, ki je najglasnejša z za 
htevo t>o Mireniski m repa raci iskem delu, očlvtdno ne mara na 
cijkkih zločincev i»r« rekonstrukciji svojih uničenih me«t in pokra 
jin Ona hoče pri tem delu dobre, izurjene nemške delavce, od 
katerih bi unela največ korist« Ampak taka politika je kratko 
vidna tn se bo nekoč bridko maščevala nad vao Evropo, 

Nacijl, ki ae bodo potuhnili in poskrili, bodo oatali doma. da 
bodo med nemškim narodom lahko «ejali nacijski atrup in «e pri-
pravljali na—novo vstajenje Delavci, ki ao pred prihodom Hit 
lerja na vlado tvorili edin! z»d proti nacizmu in so nsjboljši ma 
tertal ra ustvarienie demokratične Nemčije, bodo pognani na «u-
tenjsko delo v tujino. ako ne ne streznijo odgovorni državniki v 
Moekvi Londonu in Waahingtonu. dokler )e čas 

Ko pišemo te vrstice, )e ve« Bet lin v plemenu tn pred padcem 

TO IN ONO 
West Middlesex. Pa. — Prišla 

je pomlad in z njo delo na polju. 
Pričeli smo orati, da bomo po-
sejali oves, koruzo in posadili 
tudi krompir. V gredi je pa 
žena zaposlena: ravna zemljo, 
rahlja, seje salato, korenje, sadi 
čebulo In fižol. Pravi, da bo 
rastlo kot ie nikoli poprej. 

Nekega radovedneža iz Mil-
waukeeja skrbi, če še vedno 
pometam. Na žalost moram 
povedati, da ne. Prestavili so 
me na drugo delo In mi dali v 
roke žerjav, s katerim dvigam 
jeklene plate in jih dostavljam 
mladim dekletam na stroje* na-
kar one v nje zvrtajo lukje In 
jaz jih zopet odstavim. V oskrbi 
imam zalaganje štirih strojev. 

Kratkočasno je delati z dekle-
tami. Poprej nisem kadil ciga-
ret, sedaj pa sem se jih privadil. 
Zdaj mi ta pomoli cigareto, zdaj 
druga in tako pušim, da se kadi 
kakor iz dimnika. Samo škoda, 
da bo kmalu konec našega dela. 
Pravijo, da bodo Nemca kmalu 
ugnali v kozji rok in potem ne 
bodo tovarne več obratovale v 
toliki meri kot danes. Ah, da 
bi saj prišel mir, pa če nikoli 
več ne delam v tovarni. 

Obžalovanja je vredno, ker je 
nam preminul naš veliki in do-
bri gospodar Roosevelt. Da bi 
vsaj tdliko časa jjočakal, da bi 
bilo konec vojne. Toda smrt se 
ni na to ozirala in ga je pre-
hitela. On nam bo ostal vedno 
v spominu kot dober gospodar 
v času vseh štirih terminov. 

V Prosveti z dne 11. . aprila 
sem čital o smrti Franka Košaka 
iz Grand Junctiona, Colo. Po* 
kojnik je bil 18 let star, doma 
iz vasi Cerovo, fara Šentjurje 
in ne fara Sent Rupert, kakor 
je bilo poročeno. Pokojnik je 
bila doma iz mojQ fare in po 
domače so rekli pri Grudnu. 
Naj v miru počiva, družini pa 
moje sožalje. 

Zadnjič se je nekaj prepetilo, 
ki je vredno, da povem. Sicer 
ne bi bilo nič posebnega, ako 
bi bilo že prej kaj takega. Mož 
in žena sta šla z duhom časa, 
sedaj pa, ko so boljše gospodar-
ske razmere, se je o g l a s i l a 
štorklja in pustila krepkega 
sinčka. Joe in Josephine Godina 
sta dobila po 15 letih prvi dru-
žinski prirastek. Kakor oče in 
mati, tako je že tudi novorojen-
ček član SNPJ. Joe Godina je 
poznan v teh krajih kot strasten 
lovec na divjačino in dober stre-
lec. On lastuje gostilno, ki se 
nahaja med Sharonom in Green-
villom, nasproti vojaških tabo-
rišč. Kdor bi šel slučajno obis-
kati vojake v taborišču, se lahko 
ustavi v gostilni "Blue Sky," 
kjer bo dobro postrežen. Čes-
titke, Joe in Josephine! 

Dne 15. aprila sem se podal 
v Wheatland, kjer sem pobiral 
prispevke za staro domovino, 
kakor je moja navada. Da, več-
krat prosim za naše brate in 
sestre in vselej kaj dobim. 
Ljudje so se že privadili in pri-
spevajo že kar iz navade. Seve, 
tu pa tam kdo m a l o pogo-
drnja, zakaj Prosvets ne pri-
občuje imena prispevatcljev, ki 
darujejo manj kot $5. Potolažil 
sem jih, da vzamem tudi dolar 
in ko bodo prispevali petkrat 
|K) dolarju, \bom pa zapisal v 
Prosveti, da sem prejel pet do-
larjev in njihovo ime bo prav 
tako priobčeno kot imena onih, 
ki naenkrat prispevajo pet do-
larjev. Vsakdo mora pomagati 
stari domovini po svoji moči ob 
vsaki priliki, ko ga malo pocu-
kamo. 

Ko sem se 15. aprila ustavil 
v našem Slovenskem domu v 
Sharotiu, sem zagledal za mizo 
skupino Oevelandčanov. Kakor 
da bi name čakali, so me po 
vabili, naj prisedem. Vprašali 
so me. kaj pijem, jaz pa «em 
jim odgovoril, da vse, kar je 
redko in doma tudi mleko, kis 
lega pa jem. Trance Francelj, 
kogar Clevelandčani kličejo Šuš-
tar, v/lic temu, da ni čevljar, 
mi je dejal, da bo prišel meseca 
julija k nam ra dva tedna na 

počitnice. Dejal sem, naj le 
pride, toda brez dela ne bo, ker 
ga imamo dosti na farmi. Z 
njim so bili tudi Anton Žnidsr-
šič in njegova žena, ki lastujeta 
mlekarno na 1166 E. 60 st., in 
Anton Petkovšek, 965 Addison 
rd. Slednji ima gostilno. 

Družba iz Clevelanda je prišla 
v Sharon, da si ogleda vojaška 
taborišča. Povabili so me s se-
boj, da sem jim bil za kažipota. 
Zasedli smo avtomobil in se od-
peljali v 12 milj oddaljeno ta-
borišče. Vstop so nam dovolili, 
toda videli smo samo prazne 
kasarne. Lansko leto je v njih 
prebivalo 30 tisoč vojakov ali 
več, a so vse premestili na fron-
te in v druge kraje. Nazaj 
grede smo se ustavili pri nas 
na farmi, ali škoda, da ni bilo 
moje boljše polovice doma, da 
bi prijaznim gostom malo bolje 
postregla. Moja žena se je nam-
reč nahajala pri hčeri v Shar-
onu. Bo pa drugič boljše, kajti 
obljubili so mi, da me bodo ob 
priliki zopet obiskali in tedaj 
bomo janca spekli in se zaba-
vali. 

Veste, kdor jezika špara, kru-
ha strada. Goste se opomnil, da 
bi kaj darovali za staro domo-
vino in ni bilo brez nič. 

Anton Valentinčič. 

PETEK, 27. APRILA 

kdo sem, pozneje pa, kaj želim 
Doma sem iz Doljnega 
in sin (po domače) BajteTčkov* 
ga Matije iz Blekove vasi 
sem 

V državffl mmUHkl * TTOStffHUJ Pfc, se ne minjka gnilih 
jajc, rasnega mrfisos In splošne zanemarjenosti ter umasanostL Ko 
je pokrajinski urad CIO razkril T Javnosti gnile raamoro in v dokaz 
objavil gornjo sliko polnega vosa gnilih jajc, ki so bila naglo 
kopana v bližini bolnišnico, eo državni preiskovalci oprali upravo 
bolnišnice in udarili po orgsnizlranem delavstvu. Kakor obi-
čajno • * . 

POROČILO IX -
WASHINGTON A 

Washington, D. C. — Danes, 
ko imam malo prostega časa, se 
zopet oglašam v Prosveti. Vsled 
močnega prehlada sem doma že 
ves teden. Naš Washington je 
močno potrt vsled smrti pred-
sednika Roosevelta, ki je bil 
zelo naklonjen Jugoslovanom. 
Zaspal je za vedno naš veliki 
mož, toda njegova dela bodo 
živela. Ni mu bilo usojeno do-
čakati zmage, ko se bodo naši 
fantje in njegovi vračali domov 
ovenčani z lavorikami. Pokoj 
nik je žaloval tudi z onimi, ki 
so izgubili svoje drage na krva-
vih poljanami. 

Ob času njegove smrti so bile 
yse trgovine in druga podjetja 
zaprte in zavite v črne zastave. 
Ljudje so jokali po ulicah, ko 
so zvedeli o njegovi smrti. Ko 
so ga v soboto, 14. aprila, pe-
ljali s postaje domov v Belo 
hišo, je godba igrala mehko 
melodijo "Going home . . iz 
množice pa se je slišal obupen 
jok in klic. Vse žaluje za njim, 
še sonce je zakrilo svoj obraz 
preteklo nedeljo, ko so položili 
njegovo truplo v hladen grob. 
Lahek dež je rosil, kakor da bi 
ga hotel pokroplti v slovo. 

Zadnji teden so dospeli v 
Washington štirje Titovi dele-
gate , ki se bodo udeležili kon-
ference v San Franciscu. Mary 
Suglich in njen soprog sta imela 
priliko govoriti z njimi. Jaz sc 
vsled bolezni nisem mogla ude-
ležiti sestanka. Povedali so, 
kako hrabro se bori naš narod 
za svobodo onkraj morja. Bo-
rijo se vsi, brez razlike na stan. 
Tam vsi delajo, skupaj trpijo in 
se borijo za svoje pravice. Naš 
narod strašno trpi. Na milje in 
milje daleč je vse porušeno in 
nikjer ne stoji niti ena vas ali 
hiša. Najbolj opustošeni sta 
Dalmacija in Slovenija. 

Vzllc tej veliki katastrofi, ki 
je zadela slovenski narod in Ju-
goalavijo v splošnem, pa se še 
dobe oeebe in celo ženske, ki so 
navadno bolj mehkega srca kot 
moški, in pišejo v Prosveti, za-
kaj se toliko brigamo za naše 
brate In sestre v stari domovini. 
Dotična oseba, ki je pisala tisti 
dopis, prav gotovo ne čita ne 
naših in ne ameriških časopisov. 
Razmere v stari domovini so 
posebno dobro znane nam v pre-
stolnici, kajti vedno se kdo tu 
oglasi in nam da informacije. 

Pred letom dni sem govorila 
v New Yorku t nekim mornar-
jem. ki je prsv dospel iz stare 
domovine, m povedal mi je. da 
je okoli naa vse požgano. Po-
zneje aem čitala v časopisu. da 
je sovražnik požgal tudi Kilovče 
in Rateževn Brdo. Uničil je vSe 
in prebivalstvo je bilo odpeljano 

V pričo teh načrtov ae v gorečem Berlinu Hitler lahko sadiatično 
smeje v obraz—"zmagovalcem". "Mi bomo mogoče premagani 
toda naše ideje bodo živele tn objele vea svet . . ." Ce «vet ne bo 
pasti, znajo te Hitlerjeve besede posuti krvava naetiska dedščina 
vsemu človeštvu. 

v ujetništvo. Tedaj je bil tudi 
ustreljen miren slovenski fant 
Rudolf Valenčič. Njega sem do-
bro poznala, saj sva skupaj ho-
dila v šolo. Moj rojstni kraj je 
Zagorje na Notranjskem. Živ-
ljenje mu je uničil Lah, kakor 
tudi mnogim drugim mladeni-
čem. Ni še dolgo tega, ko so 
zopet požigali m pregnali vse 
na Jurščah in Koritnicah. 

Sovražnik skuša na vse na-
čine uničiti slovanski rod. Kar 
ga ne bo uničil zunanji sovraž-
nik, ga bo pa domači. Ljudstvo 
zmrzuje in nima prave hrane in 
zdravniške oskrbe. Vse so mu 
vzeli. Zategadelj »e ne smemo 
obotavljati. Pomagajmo našim 
bratom in sestram v nesrečni 
stari domovini. V Časopisju* či-
tam, da so naši rojaki v neka 
terih naselbinah zelo pridno na 
delu in zbirajo obleko in de-
narne prispevke. Tudi tukaj 
smo že precej nabrali in poslali 
vse na pristojno mesto. Zbudite 
se in pomagajte vsi po svoji 
moči! 

Pozdrav vsemu članstvu in še 
posebej v Wyomingu. • 

Mary Lumbert. 

GLAS IZ SLOVANA 
Slovan, Pa.—Že dolgo sem se 

pripravljala, da napišem nekaj 
vrstic za Prosveto, toda meseca 
februarja me je zadela nezgoda 
in morala sem iskati pomoči v 
bolnišnici. Kadar ni zdravja, tu-
di dobre volje za pisanje ni. Se 
daj pa sem ozdravela. 

V Belgiji je bil ranjen Duffey 
Bartol, sin sestre Lukrecije 
Bartol. On je bil v tretji arma-
di pri tankovni diviziji; sedaj se 
zdravi nekje v Angliji. Mladi 
vojak upa, da se bo kmalu vr-
nil v Zedinjene države. 

Ranjen je bil tudi John Mlat-
nick, ko je bil v boju z Japonci 
na Filipinih. Sedaj se zdravi na 
Novi Gvineji. Družina Boriš pa 
je prejela uradno obvestilo, da 
je umrl sin Mike 8. aprila na 
Novi Gvineji, pokopan pa jc bil 
9. aprila na vojaškem pokopa-
lišču. Poročilo ne pove vzrokov 
njegove smrti. Strica Sama je 
služil natančno leto dni. Star 
je bil 25 let in član društva št. 
241 SNPJ. V imenu našega dru-
štva izrekam družini globoko so-
žalje. Pokojnika bo članstvo 
ohranilo v trajnem spominu. To 
je že drugi član našega društva, 
ki je bil ubit v vojni. Bratoma 
Mlatnicku in Bartolu pa želi 
društvo, da bi kmalu ozdravela 
in se povrnila srečno domov k 
svojim dragim. 
, Bolan je obče poznani član in 
farmar John Pirih. On ima tež-
ko želodčno bolezen, za katero 
je bil že dvakrat operiran v bol-
nišnici Mercy v Pittsburghu, 
kjer sem ga tudi jaz obiskala. 
Tudi njemu želimo zdravja in 
da bi se kmalu povrnil na svoj 
dom. 

Naj še omenim, da sem prejel 
pismo iz stare domovine, kate-
tega je pisala sestra mojega mo-
ža in sicer iz vasi Fare pri Ko-
čevju. Pismo je datirano 10. 
marca, v Egipt je dospelo 18 
marca, jaz pa sem ga predela 10. 
aprila. Pismo se glasi: 

"Dragi brst *n svakinja! 
Ker se mi je prav nudila pri-

lika. bom napisala nekaj vrstic, 
k e t ere bo odnesel neki ameriški 
vojak. Zelo bom vesela, če bom 
zvedela, da sta pismo prejela. 
i>nm vama vedeti, da smo še vai 
živi. a prestali smo veliko gro-
ze in gorje. Pri nas je dosti vo-
jakov in hrane in drugih potre!» 
ščtn ae ne more dosti kupiti, jcer 
je vse zelo drago. Rada bi ve-
dela. kako kaj živite. Vem, da 

so tudi vaši pri Vojakih. Eden 
mojih bratov je ti^di padel v voj-
ni, za katerim zelo žalujemo. 
(Nekaj besed nečitljivih radi 
cenzure). Pišite nam, če vam je 
mogoče. Tudi jazi bom ponovno 
pisala, če se mi bo nudila prilika. 
Končam in pozdravljam vso 
družino. Vaša Ančka Papež." 

Dopis se je zavlekel, zato skon-
čavam s pomladanskimi pozdra-
vi vsem čita tel jem Prosvete. 

Karollna Papesh, 
tajnica št. 241 SNPJ. 

v državni službi, n a l o ' 
ujet Najprvo sem bil p0 Z a £ 
nh kasneje pa skupaj z Vašim 
bratom Karlom v internaciji 1 
daj pa sva skupaj pri jugosk^n. 
ski mornarici na otoku Malti 
Kakor on, tako sem tudi ia2 
podčastnik, toda po ranku sta-
rejši. Mislim, da sem dovoli n j 
jasnil o sebk 

Prosim Vas za sledečo uslugo-
V Zedinjenih državah se nahâ  
ja moj oče Matija Čuk in obra-
cam se na Vas, ako bi mogli zve-
deti, kje se nahaja. Če : najde, 
te, prosim dajte mu moj naslov 
in izročite mu moje pozdrave 
Jaz rem brez vsake zveze z doi 
mačimi že dve leti in želel bi 
imeti zvezo vsaj z mojim oče-
tom. 

Ker vem, da sem že siten, bom 
končal s pisanjem. Karel je po 
starem, edrav in korenina! Vsem 
Vašim iskren pozdrav! Ciril 
Čuk." 

Moja želja je, ako Čukov oče 
čita te vrstice, da odgovori svo-
jemu sinu. Njegov naslov je: 
Ciril Čuk, vodnik III, H. Y. N. 
c/o F. M. O., Malta. Zaeno ž(s 
lim, da mi sporoči, da preneham 
z iskanjem. Moj naslov pa je: 
Frank Bruce, 1015 McAlister 
ave., Nbrth Chicago, 111. -

Frank Bruce. 

BOJEVANJE Z BESEDAMI 
SE NADALJUJE 

Cleveland, O.—Neki dopisnik 
iz Clevelanda ni rekel, da je 
ameriški kapitalistični sistem 
najboljši. Ker je on "zastavo-
noša" socialistov, je pokazal 
drugim socialistom in onim, ki 
zabavljajo čez kapitaliste, da se 
lahko sistem spremeni na mi-
ren, demokratičen način. 

Pisec dela za ljudstvo in s 
svojimi žulji plačuje kapitalis-
tom za poulično železnico, ka-
tero je mesto kupilo, a ne bo 
še dolgo plačana. Vedite, da 
delam za "City Transit System," 
ki je ljudska lastnina. - Vedite 
tudi, da šem kandidiral za mes-
tnega svetovalca na socialistič-
nem programu in na njem je 
bilo zapisano "poulična železni-
ca naj bo mestna last." Torej, 
jaz sem presneto dober socialist! 

Ako bi razumeli dotičnega 
dopisnika, bi vedeli, da je on 

V SPOMIN PREDSEDNIKU 
ROOSEVELTU 

Gowanda, N. Prišla je spo-
mlad, sonce ogreva naravo in 
ptički zopet prepevajo ter pri-
hajajo nazaj v svoje letne kraje, 
a naš pastir Franklin Delano 
Roosevelt je odšel od nas v dru-
gi kraj. 

Njega ne bo več med nami, a 
v naših mislih ne bomo nikoli 
pozabili njegovega imena. Spo-
minjali se ga bofho kot velikega 
dobrotnika revežev in delavske-
ga razreda. On je poskrbel, da 
imamo vsi košček kruha. Naša 
želja je, da bi njegov naslednik 
stopal po isti poti kot naš pokoj-
ni predsednik Roosevelt. Usoda 
ni hotela, da bi živel toliko ča-
sa, da bi zavladal mir po, vsem 
svetu in da bi se veselil konca 
vojne. 

Jaz sem še mlada, ampak se 
zavedam njegove dobrote, ki jo 
je delil ljudem in dal dovolje-
nje, da je mogla naša družina 
priti iz stare domovine v Ame-mislil vas, češ, da imate radi - v 

ameriški kapitalizem, ker ste si- r i k o - T e d a i n l b l 1 30 mo] m 

lili v Ameriko in ne v delavsko 'državljan, pa sem vseeno dospe-
državo, kjer se cedi med in mle- v Ameriko, 
ko. Vi ste tisti, ki ljubite ka-
pitalizem, zato ste tukaj! 

Tisti, čigar ime se sveti pod 
dopisom, ki je bil priobčen v 
Prosveti 13. aprila, je član nek-
danje JKJ in sedaj ABZ. Torej, 

lika trojica". Prav tako izra-
žam upanje, da bo naš novi pred-

če je član "¡wtoliške*družbe7 w s e d
j
n

t
i k T r u

J
m a n modr° 

ga vprašali, če hodi k maši. 

Zdaj, ko smo izgubili predsed-
nika, moramo upati, da bo naš 
zaveznik Jože Stalin vodil ljud-
stvo tako kot si je zamislila "ve-

Zakaj pa ne, saj je član te do-
brodušne organizacije. Ako je 
nima rad, ne morem pomagati, 
ker ga nisem silil v njo in ne 
v kapitalistično družbo. Dobil 
si delo pri narodnem podjetju, 
a se ga nisi hotel držati. Bog 
in narod je bil s tabo, ti pa ne 
maraš ne vere nc naroda in ne 
Zedinjenih držav. Vendar pa 
si tukaj, torej tudi Rusije ne 
maraš. Kaj pa bi pravzaprav 
rad? 

Kdor živi v Rusiji, se mora 
zadovoljno izražati o njej. Ker 
je Trocky vodil opozicijo, so 
ga izgnali iz domovine, dasi-
ravno je bil revolucionar, č e 
bi Trocky še živel, bi lahko po-
vedal, kaj se včasih zgodi z 
revolucionarji. 

V kratkem se zopet oglasim. 
Moji prijatelji so zopet veseli, 
ker se boli pogostoma oglašam 
v Prosveti. 

Frank Barblč. 

vodil ameriški narod. 
Naj veliki voditelj Roosevelt 

počiva v miru! 
Josephine Stih. stara 16 let. 

Najzanesljivejše dnevne de-
lavska vesti so v dnevniku "Pro-
•veti." Ali Jih čltste vsak dan? 

JUGOSLOVANSKI MORNAR 
I&ČE OČETA 

Norih Chicago. 111. — Prejel 
sem Dismo od jugoslovanskega 
mornarja Cirila Čuka, kateri se 
nahaja z mojim bratom Karlom 
v jugoslovanski mornarici na 
otoku Malti. 

On me prosi,.lfakor je razvid-
no iz njegovega pisma, da bi mu 
pomagal najti naslov njegovega 
očeta, ki se nahaja nekje v Ame-
riki. 
. Pismo se glasi: 

"Spoštovani gospod! 
Oprostite mi, ker Vas nadle-

gujem s tem nismom, ker pa 
imam dovoljenje od Vašega bra-
ta Karla, j e . Vas usojam nadle-
govati. 

Najprvo Vam želim pojasniti, 

f 

/ 
t t 

Jeni freelsnd. ki le bl)" ^ 
testu krasotic Isbrsna kot 

Florida" sa 1945. Vri*"' 
predstavljal« v enakem lets'* 

k on tastu sa Isvolltev Mi* * * 

rice." 
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Slovenska partizanska pesem 
Franc« Kosmač: 

Zbral ln uredil MU* Klopčič 

Franc« Kosmač: 

bolj številne, 

P a r t i z a n 
t ko je Z mano: do globin seji) dan 
1 noč doje l - lepoto in n e u r j a . . . 
L mene je spihala burja 
pviako staro: zdaj sem partizan. 

Prečesto pade kdo na mrzla tla . . . . 
\ iz temin rasto postave silne, 
l k dan močnejše, vsak dan 
v vseh srcih isti ogenj plapola 

Samoten potnik-zdaj sem zaživel: 
vsak hip v nevarnosti—trdno stojim, 
nJen žlahtni sad je v meni dozorel 

Močan sem v sebi, ker razločno čutim: 
svoboden sem, čeprav ne doživim 
svetlobe» ki jo na obzorji čutim! 

Punce Kosmač: 
P r e d p o m l a d j o 

Skoz droben dež se nam smehlja pomlad. 
Za naso hišo teče voda nizka, 
iz brega zelenečega že vriaka 
trobentica, cvetica naših nad. 

Po hribih v belih lisah sneg kopni. 
Skoz sivi svod blešči se kos jasnine, 
gnijoče listje pušča v korenine 
od težkih vej drseči sok rasti. 

Skoz droben dež koraka mlada četa, 
po dolgih, po razmočenih poteh 
gre z njo pomladi blaženi nasmeh: 

gre komisarka mlada poleg nje, razgreta 
za zadnji, zmagoslavni naš napad. 
Skoz droben dež se nam smehlja pomlad. • 
France Kosmač: 

G o z d o v i 
Gozdovi, blažena zavetja tistih, 
ki v njih zagorel plamen je upora, 
že dviga se nad vami svetla gora 

svobode, ah, težko pričakovane . . . . 
Drevesa upognjena od neugnane 
strahotne sile viher nočnih, v Jjstth 

vam veter vedno lepše pesmi poje! 
Skoz vse viharje v vas je živa sila 
ostala in se v žile je prelila 
njim, ki so našli v vas zavetje svoje. 

V poletju dozorele vaše veje 
osule trikrat sape so jesenske. 
A glejmo: preko žemljice slovenske 
v svobodo se pomladno sonce smeje . . . . 

* 
Fr»nce Kosmači 

I z d a j a l s k e m u b r a t u 
Jutranje zore čakamo duječi, 
in ko zaide sonce za gorami, 
jutranje zarje so na straži z nami, 
oblaki, zvezde, drugi so nam večni. 

Pač mi težko je, brat, in mialim nate, 
ko v zboru pojemo železno pesem. 
Na mestu s stisnjeno pestjo molče sem: -
brez tega je ne bo—svobode zlate! 

Ne kujemo usode zdaj ie zase, 
usodo kujemo rodovom, brat! 
In če si tujca šel zato iskat, 

da s tvojo tu njegova setev zrase, 
KI kriv—in moram biti s tabo trd, 

naju more spraviti le—smrt! 

Mitraljezcu Milošu Jenku 
Zvečer na mitingu smo mirno stali 
in ljudstvu govorili v čvrstem zboru 
o vsem, kar nas je dvignilo k uporu, 
in o plodovih, ki so že pcignaji. 

A v trdi noči smo v napad o d š l i . . . . 
temina neprijazna . . . . zvezde jasne 
Kje daleč so tedaj bile . . . . Počasne 
megle so nam zastrupljale oči . . . . 

Zdivjala borba je na pustem bregu . . . . ^ 
Omahnil rahlo si na mitraljez, 
krvava roža je vzbrstela v snegu . . . . 

In še zvečer—pomisliti ne smem 
A lik tvoj z nami gre na vroči ples 
in če smo krepki, nasmehlja se nem 

(Opombp: Milofi je padel 15. decembra 1913 
v borbi za Vrbovsko.) 

• 
Peter Leveč: 

V spomin padlemu tovarišu 
Veš, zdi se mi, da še stojiš pred mano, 
še čujem Tvoj prepričevalni glas. 
Kako si mi govoril mirno, vdano, 
da pojdeš se borit za boljši čas. 

Še čutim Tvojih rok drhtenje, 
ko dala zadnjič sva si jih v slovo. / * 
In čul sem, kako skrivaj trpko 
izrekel si besedico: "Življenje!" 

Potem si šel. Takrat je drevje cvelo! 
In padel si! Padel sredi zmed. 
Po gozdu listje zgrinja se uvelo \ 
in briše za Teboj poslednjo sled. 

Zorln (Leo Svetek): 

Na maršu 
Skozi noč 
udarja dežnih kapelj šum. 
Po licih mi polže kot milovanje 
prenežnih ženskih rok. 

In gredoč 
ugreza noga se globoko v blato, 
da negotov postaja mi korak 
v temini tej. » 

Pred menoj 
tovariševa senca tone v noč— 
bolj slutim, kakor vidim jo z očmi; 
in on gre skozi temo tipajoč 
kot jaz. 

v neznano smer, neslišno, brez besed— 
Tako veriga črna v noč hiti 
in dež jesenski venomer rosi . . . 

Že prve kaplje rahlo mi drsijo 
za vrat, v rokave, v nedrija, povsod, 
in čevlji mokrote ne držijo. 

Bilo bi mraz mi, ali v mladih prsih 
gori mi vroč in nepogasen plamen, 
ki dviga me, ki nosi me vse dalje 
na dolgi, težki poti tej. 

In glej— 
v vseh prsih ista svetla luč gori, 
v vseh srcih Ista jasna misel tli, 
prav kakor da bi tisoč plamenic 
nocoj šlo na to pot, razsvetljujoč 
s plamenom svetlim gluho, temno noč 

Jugoslovansko-sovjetska pogodba 
(Vir: Information Bulletin, Enibassy of USSR, Washington, 

D C„ Vol. V, No. 42. Uvodnik v "Izvestiji" 12. aprila 1945) 
Pogodba prijateljstva, vzajemne pomoči In povojne kolabora-

CIK\ ki sta jo sklenili Sovjetska zveza in Jugoslavija 11. 
aPnIa, je bila sprejeta v sovjetfki republiki z občutkom najbolj 
globokega zadovoljstva. 
^ Pogodba je sklenjena za dobo 
20 let in ima dve objektivi: 
vojski,vati se proti Hitlerjevi 
•Vmtiji do konca, do popolne 
a^ge, in v borbi proti skup-
imo sovražniku ojačiti prija-
teljstvo med narodi Jugos lav i j e 
,n Sovjetske zvez« in zagotoviti 
njihovo tesno sodelovanje v vôj-
ni in rniru. 
. Vsebina kratkih odstavkov 

Jedrnatega dokumen ta j e 
^ • pomena. S to pogodbo 
M* Zv.v* sovjetskih socialistič-
n,h "Miblik in Jugoslavija po-

korake, da druga drugi 
iu<1 ' . v o j a š k o in drugo pomoč 

! m po načinu na razpo-
( J Z , f l J < obo je v sedanji vojni 

Poca ju , č e se zaplete ena iri v 

lop,.* zavezujočih se strank v 
vojno z Nemčijo, ko bi 

" pričela izvajati svoje 
"e smernice, ali s kako 
'riavo, ki bi se pridruiila 

'a tako agresivno ak-

f«<*ju pogodbe z dne U« 
t» t'SSR in Jugoslavija 

' ¿«družne korake v med-

narodnih akcijah z namenom, 
da se zagotovi mir in zavaro-
vanje v duhu naj iskrene j še ko-
laboracije. Taka izjava je zna-
menita, kajti vsa zgodovina o 
razmerju med narodi Sovjetske 
zveze in Jugoslavije zagotavlja, 
da bo to podvzetje izvedeno na 
vreden način. 

Pogodbe se je pojavila vsled 
značaja obstoječih odnošajev 
med obema deželama, kar se Je 
posebno jasno izkazalo med voj-
no, ki so jo Sovjetski zvezi ln 
Jugoslaviji prinesli nemško-fa-
štstični banditl. Bratske vezi, 
ki družijo slovanske narode v 
Evropi, so se zlasti ojačlle v 
vojnem času Utrdila jih je res 
kil obeh narodov, ki je bila na 
šli Oko prelita v bitkah z Nem-
čijo. 

Takoj po invaziji poljskih, 
čehoslovaških in jugoslovanskih 
teritorijev ao skušali Nemci naj-
prej razkosati te države in jih 
uničiti kot neodvisne državne 
sestave, zbrisat» jih z obličja 
zemlje Pričenši svojo divjo 
gonjo proti vzhodu, ao se nem-

ške roparske tolpe oprijele 
strašne naloge — uničiti slovan-
ske države in ugonobiti slo-
vanske narode. 

Kot Poljska in Čehoslovaška, 
preživlja tudi Jugoslavija velike 
zgodovinske dneve. Nova pod 
laga za veliko bodočnost teh 
držav se polaga v bitkah za 
osvobojenje izpod Hitlerjevega 
jarma. S preizkušeno modrostjo 

pridobljeno v grenskih preiz-
kušnjah zadnjih let, gradijo nji-
hovi narodi ustavo za novo ci-
vilno administracijo na razvali-
nah starega sveta, ki so ga poru-
šili hitlerjanci. ln z razumno 
zunanjo politiko stremijo naj-
prej zavarovati svojo bodočo 
svobodo in neodvisnost s po-
močjo Sovjetske zveze in v ko-
laboraciji z Združenimi narodi. 

Ravno te poti se drži Jugosla-
vija in njena vlada. Jugoslo-
vanski narodi ne bodo nikoli 
pozabili, kako so se pred štirimi 
leti, 6. aprila 1941, prikazali na 
nebu nad Belgradom prvi nem-, 
ški bombniki in so pričele fašis-
tične bombe pokati po mestnih 
ulicah. Že štiri leta se narodi 
Jugoslavije borijo za svobodo 
svoje domovine. V tej borbi so 
si ustvarili svojo lastno, res 
demokratično oblast in svojo 
lastno narodno vojsko, koje ve-
like zasluge priznava ves svet. 

S pomočjo rdeče armade in 
vseh sovjetskih narodov v skup-
ni borbi z zavezniškimi deželami 
proti skupnemu sovražniku — 
roparski Nemčiji — so branili 
svojo svobodo in državno neod-
visnost. 

Zdaj se borba proti Hitlerjevi 
Nemčiji približuje svojemu kon-
cu. Popolno osvobojenje vse 
Jugoslavije je zagotovljeno v 
bližnji bodočnosti. In jugoslo-
vanski narod sedaj venča borbo 
za svobodo in neodvisnost svoje 
domovine z zgodovinsko pogod-
bo s Sovjetsko zvezo. 

Že od prvega začetka sta obe 
deželi korakali roku v roki v 
vojni proti Hitlerjevi Nemčiji. 
Vsi se spominjamo, ko so Nemci, 
pritiskali proti Stalingradu, da 
so se jugoslovanski partizani 
junaško borili proti skupnemu 
sovražniku in zastavili premik 
dela nemške pborožene sile. Ju-
goslovanski partizani so .držali 
nemške napadalce v neprestani 
napetosti; nisp dopustili, da bi 
uporabljali jugoslovanska sred-
stva v vojni proti Sovjetski zve-
zi; udarili so Nemcem za hrbet 
in jih primorali ozirati su vedno 
nazaj v neprestanem strahu. 

Borba jugoslovanskih rodolju 
bov predstavlja ne samo dopri-
nos za vojaško stvar, temveč 
tudi za moralno in politično 
premago fašizma. 

Jugoslovanski patrioti, boreči 
se herojsko pod vodstvom mar 
šala Tita, so neomahljivo verjeli 
v zmago Sovjetske zveze. Trdno 
so zaupali, da bo Sovjetska zve-
za premagala sovražnika, ga sra-
motno vrgla iz njenih dežela in 
pomagala bratskim narodom 
Jugoslavije, da se osvobodijo iz 
nemško-fašističnega jarma. 

Doživeli so dan, ko je rdeča 
armada vrgla zoprnega sovraga 
iz svoje dežele ln stopila na ju-
goslovanska tla, osvobodila Bel-
grad in skupno s četami maršala 
Tita pričela zganjati Nemce iz 
Jugoslavije. 

Skupno dosežena zmago je se-
daj venčana s pogodbo prija-
teljstva, vzajemne pomoči ln 
povojne kolaboracije med USSR 
in Jugoslavijo, imajoč za cilj, 
da se vojna nadaljuje do konca 
ter da doprinese kar največ k 
povojni organizaciji za mir in 
zaščito. Pogodba je v vitalne 
interese obeh narodov. Na pr-
vem mestu zahtevajo ti Interesi 
zgradbo zanesljivega branika 
proti nemški agresiji. Tudi ni 
slučaj, da določu pogodbo ne 
samo za obširno vzajemno vo-
jaško pomoč- v sedanji vojni 
proti Hitlerjevi Nemčiji, temveč 
tudi za pomoč v slučaju, da se 
Jugoslavija ali Sovjetska zveza 
zopet znajdeta zapleteni v vojno 

Poročilo 

s konference 
San Frandsco. 25. apr.—Danes 

se je formalno otvorila mirovna 
konferenca združenih narodov. V 
krasni operni dvorani je zasedla 
sedeže delegacija 46 držav. Ra-
di nesporazuma med Rusijo na 
eni in Ameriko ter Anglijo na 
drugi strani, ao Poljaki zaenkrat 
brez zastopstva. 

Poročevalci, radijski komen-
tatorji in fotografi so zasedli 
njim odmerjeni prostor do zad-
njega sedeža. 

Atmosfera je bila napeta ln 
vlada nekakšna nervoza, kajti 
včasih nas objema bojazen, da 
združeni narodni niso tako zdru-
ženi kot bi morali biti. 

Program je otvorll z govorom 
državni tajnik E. R. Stettinius. 
Glavni govor je podal po radiu 
lz Washingtona predsednik Tru-
man. Nato je sledil govor go-
vernerja Californije E. Warre-
na, za njim pa je govoril župan 
mesta San Franciaca. Vsi govor-
niki so poudarjali vaŽnoNt tega 
zborovanja. Naglašall 90, kako 
velike Važnosti je, da ostanemo 
tovariši po zmagi in pri gradnji 
miru, kakor smo tovariši sedaj, 
ko smo v boju s sovražnikom. 
S tem ae je zaključila prva s«Ja 
združenih narodov. 

A. F. Žagar. 

Slovenska Narodna Podporna Jednota 
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z Nemčijo, če bi ta spet postala 
agresivna. In nI» samo z Nem-
čijo, temveč s katero koli drugo 
državo, ki bi se pridružila Nem-
čiji posredno ali na katero koli 
drugo obliko v taki vojni. 

Skozi vso svojo zgodovino so 
bili slovanski narodi v vzhodni 
Evropi predmet roparskih smer-
nic nemškega imperializma. Te 
smernice so našle oporo v teh 
deželah od strani demokraciji 
sovražnih krogov. Bile so to 
fašizmu naklonjene smernice 
reakcionarnih elementov, ki so 
služili odprto ali prikrito kot 
nemški agenti v vzhodni Evropi 
in ki so gnojili korenine nem-
ške agresije. 

Rečeno je, da se zgodovina 
ponavlja. Zgodovina nemške 
agresije proti vzhodu se je Že 
razbila ob nepremično oviro, ki 
jo je ustvarila volja slovanskih 
narodov, tesno povezanih v ko-
iaboraclji in prijateljstvu, pove 
zana v skupnem cilju ln v skup-
nem delu. V blagor vse Evrope 
in vseli svobodoljubnih dežel in 
narodov je služiti za dosego tega 
cilj«.. 

Pogodba prijateljstva in vza-
jemne pomoči, ki je bila podpi-
sana v Moskvi včeraj, Je nov in 
celo bi/lj značilen doka» čvrste 
zunanjt^sovjetske politike, ki se 
neumorno trudi v interesu hi-
trega in popolnega pofaza skup-
nega sovražnika vseh demokra-
tičnih dežel — poraza Hitlerjeve 
Nemčije — v Interesu povečanja 
prijateljstva ln tesne kolabora-
cije z vsemi miroljubnimi na-
rodi. 

Pogodba, ki je bila podpisana 
U. aprila 1945, bo zapisana v 
zgodovini Sovjetske zveze 11 a 
Jugoslavije kot akt velike med-
narodne važnosti, od katerega 
se pričakuje, da bo igral svojo 
vlogo v nad al j nem razvoju in 
ojačenju prijateljskih odnošajev 
med narodi USSR in Jugosla-
vijo, med balkanskim! narodi in 
narodi vseh demokratičnih de-
žela. — SANS. 

. ZAPISNIK 
seje JPO-SS, ki se je vršila 9. marca 1945 

v prostorih SNPJ v Chicagu, lil. 

S « v | a t i t f W V f N B i V 9 « P I ksleel Je k«»/ no p»<1«t p 
nj«. V lem mmtu J« vašao pristanišč«, v kslerem J« rdeči armadi padlo v 

> v aH e d i n k e m oblega 
rok« v«č nemških pod 

(Nadaljevanju) 
Br. Cainkar omenja tozadevno 

razpravo prejšnje seje ter opo-
zarja br. Zalarja na njegovo Iz-
javo rekoč: Ali niste vi, br. Za-
lar, takrat, ko ste bili vprašani, 
Če se boste pokorili večini, izja-
vili, da se boste pokorili večini? 
Nakar br. predsednik Cainkar 
izroči vodstvo seje sestri Erjavec 
ter se odstrani, da gre po dotičnl 
zapisnik. 

Na to opazko br. Zalar odgo-
vori, da se dobro spominja, kaj 
je rekel, toda amatra, da je nje-
gova dolžnost zagovarjati pravi-
ce organizacij in podružnic, ki 
so odglasovale, da JPO-SS osta-
ne samoatojna organizacija kot 
je in da se nikamor ne pridruži. 
Dalje omenj«, da je njegova že-
lja, da se to vprašanje pravično 
r«šl, tako da bo v obojestransko 
zadovoljnost; to se du lahko na-
praviti, če se njegov predlog 
odobri. 

K besedi se priglasi John Gor-
nik ter tolmači, da je tisto gla 
sovanje glavni odbor Slovenske 
dobrodelne zveze ra/uniel tako, 
da kar je bilo dosedaj nabranega 
denarja, ostane kot je; le kar se 
v bodoče nabere, gre lahko te-
mu odboru v New Yorku, a do-
sedaj nabrani denar pa ostane v 
blagajni JPO-SS. V tem smlalu 
tolmači glasovnico, ki je bila po-
slana na glavni urad SDZ. (11. 
odbor SDZ je odglasoval na pr-
vo vprašanje, a o drugih dveh 
vprašanjih, ki sta bili še stav-
ljeni v tisti glasovnici, pa niso 
glasovali; to je ostalo nekako 
odprto vprašanje. Zato se bo on 
(Gornik) udeležil sedaj glasova-
nja ln glasoval po svoji razsip-
nosti. 

Istotako Izjavlja tudi br Frank 
Wodtc, zastopnik Družbe sv, 
Družine, namreč, da Je bil pri 
njih ravno tak sklep kot pri (ior-
nikovl organizaciji. 

K razpravi se piiglasl sestra 
Zttkrajšek, ki pruvi, kako so pil 
njih razumeli glasovnico. Stav-
ljena sii bila tri vpiašanja: prvo, 
da-ll smo za pridružitev, drugo, 
<ia-ll naj J PO ostane samoatoje«! 
kot do Hedaj, a tretje, da li naj 
se JPQ razpusti in sriiužt z 
WHKAKSI). Iz tega je razvidno, 
da edina oiganizacija, ki Je pia-
vilno volila, so bile Progresivne 
Slovenke, ki so odgovorile na 
vsa tri vprašanja ' 

K besedi se priglasi »entra Er-
javec, ki |M>roča k temu sledeče: 

Ko se Je vršila polletnu seja 
gl. odbora KŽZ v mesecu Janti-
iii ju, sem pieČItala pismo tajni-
ki« JPO-KS, v katerem so bila 
stavljena vprašanja za združitev 
Jl 'O y reiifno organizacijo WK 
KASKD, nakiar se je vršilo gla-
sovanje ln rezultat je bil pet /u 
združitev / lelifrffc organizacijo 
WKKAS8D. dva glasova pa pro-
ti, Tlate, ki so volile /M /dnifi-
tev, so to stol lie potem, ko je bil 
a orodlogom »tavljen po«oj, da v 
slučaju /družitve imajo v zdru-
ženem odboru zastopstvo organi-
zacije. ki /daj tvorijo J P O S S 

denar, ki je bil nabran pod JPO-
SS pod vtisom, da bo razdeljen 
v obliki rellfa za Slovence, za 
katere je bil prispevati. 

K besedi se priglasi br. Rogelj, 
ki pravi, da po njegovem mne-
nju glasovnica nI bila pravilno 
sestavljena; vprašanje bi mora-
lo biti samo za združitev ali pro-
ti. Doda, da je bil namen takoj 
spočetka, ko se je uatanovil Wit-
KASSD na konferenci v Pitts-
but ghu, da bo J PO zastopan v 
tem odboru ter pojasni, kako so 
bili tam navzoči odborniki J PO 
imenovani v odbor nove organi-
zacije, pa baš-radl tega niso spre-
jeli nominacije, kot ne je sma-
tralo, da J PO avtomatično po-
stane del nove organizacije, 

V to poseže br. Zalar, ki tol-
mači njih glasovanje. Nato zo-
pet br. Rogelj, ki je mnenja, da 
večina vedno odloča. In velika 
večina je za to, du se pridružimo 
gori označeni organizaciji. Na-
vaja, da so Slovenci povsod raz-
streseni—tudi po Dalmaciji in 
Srbiji, 

V razpravo poseže Jože Cfrdl-
na, ki vpraša: Koliko pa so že 
v to združeni odbor v New Yor-
ku prispevali Hrvatje ln Si bi? 
0 tem h«»če pojasnila. Pravi, da 
je on bil že zdavnaj Jugoslovan 
in Je še ln da zelo obžaluje, ker 
se nI pričelo skupno delati ta-
koj v začetku, ne pa šele zdaj. 

Hr. Cainkar pravi, du se na to 
vprušunje ne tlu tuko na kratko 
odgovoriti ter jiojuMiii, kuko se 
Je takoj po nuputlu nu Jugosla-
vijo v spomladi UMI začelo živo 
gibanje zu ustunovltcv pomožne 
orgunizurijo zu stari kruj, in du 
Je bil numen od vsega začetka, 
da bi Imeli skupno jugoslovan-
sko pomožno akcijo. V to svrho 
je bil sklican sestunek predstav-
nikov slovenskih, hrvatskih in 
srbskih podpornih organizacij, ki 
se Je vršil kmalu zu tem v Cleve-
landu Ideja je bila v principu 
odobrena iu izvolili smo tudi |H>-
trebili odbor za vodstvo skupnih 
|mslov, vsaka narodnost pa nuj 
bi imelu svoj oddelek uli sek-
cijo zu boljšo agitacijo in zbira-
nje pilspevkov med svojimi ro-
jaki, ker smo srnatiuli, du bo na 
ta način večji u s p e h . Razdiral-
ne sile, ki so razdvajale i e p i e j 
v stuiem k i a i n in ki ao p r i n e s l e 
jugoslovanskemu ljudstvu toliko 
gorju ao medtem dosegle tu It 
naa in tadVarile med Hrvati in 
Krhi t u k e ta/mere, du )e bilo 
s k u p n o d e l o /u pre« e j časa ne-
mogoč«. Zadnje čuse po se »HI-
noAnJI ugodno api emiiijajo, sla-
s t i o d k a r Je ustanovljen WHPA-
SSD, katero orgunizurijo podnl-
1 a jo mnog* Hrvati ln Srbi In ne-
kuteii so prl*|>evali že velike 
vaot« Omenja, k.tko je fHt*d 
kratkim nu banketu, ki se Je vr-
lil v New Yorku v prid jugoal<>-

, vaiihke pomožne akcije predr.ed-
nik 11BZ obljubil tHNj.UUO iz po-
mo>nega sklada, ki ga zbira 
onunj tna organizacija za nakup 
potrebščin, k* se bodo poslale 
ukori WRFA8SD v stari kraj 

(Dalje prihodnjič) 
ter se lem zast«>pnikom ln za> _ 
stopnicam naloži «jdgovornoet trn AGIT IRA J TE ZA PRO« VETO! 
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RDECA k o k a r d a 
Roman iz velike franeotka revolucije 

STANLEY WEYMAN 

i (Nadaljevanja) 
Saint-Alais je bil prvi, ki se mu je vrnila 

prisotnost duha. Porinil je mater nazaj, po-
mahal sovražnikom, ki so stali pred vrati cer-
kve, komaj trideset korakov od nas, z belo ru-
tico, ter jih jel zaklinjati, naj puste ženske da-
lje. Ko ga niso uslišall, jih je celo izzival in 
psoval s strahopetci, čei da se ne upajo lotiti 
nasprotnikov, ki bi imeli svobodne roke in se 
jim ne bi bilo treba ozirati na občutljivost šib-
kega spola. 

Toda oni so mu odgovarjali samo s porogom, 
grožnjami in divjim krohotom: 

"Ne, ne, gospod pop!" so kričali. "Le bliže, 
le bliže, da vas pogostimo z ostrim železom. V 
tem primeru se utegne zgoditi, da prizanesemo 
ženskam. A niti to ni gotovo!" 

"Lopovi! Strahopetci!" jim je zabrusil. 
"Doli izdajalci! Doli popje!" so zarjovel! na-

sprotniki. "Na plan, gospoda, na plan, če ne, 
pridemo po vas in vas potegnemo vašim žen-
skam izpod kril!" 

Neizrekljiva besnost se je zabliskala v mar-
kizevem pogledu. Nato je stopil iz njihovih 
vrst neznan mož ter jim mahnil, čei, naj utih-
nejo. 

"Pozor!" je viknil ta človek, orjak z dolgimi 
črnimi lasmi, ki so mu padali po bledih licih. 
"Tri minute časa vam damo, da se ponudite na-
šim sulicam. Če to storite, lahko gredo vaše 
ženske svojo pot. Če se boste pa skHvali za 
njimi, tedaj bomo streljali v gnečo in njihova 
kri naj pade na vaše glave!" 

Saint-Alais je obnemel. Naposled je vzkrik-
nil z glasom polnim groze: 

"Njim na očeh nas hočete pobiti?" 
"Ali pa pod njihovimi krili, kakor vam je 

ljubše!" je odvrnil krvolok ob gromovltem sme-
hu svojih tovarišev. "Odločite se brzo!" je na-
daljeval, vihteč kratko sulico nad glavo. "Tri 
minute po uri na zvoniku. Pokažite se, ali pa 
bomo streljali v kup. To bo mesa, gospoda!" 

Saint-Alais me je srepo pogledal; njegov ob-
raz je bil bled kakor smrt. Hotel je nekaj reči, 
a glas mu je obtičal v grlu. 

O tem, kar se je godilo nato, ne vem kaj po-
vedati. Spominjam te le tega, da na« je stala 
v bleščeči solnčni pripeki dvajsetorica moških 
in kakih petdeaet žensk, pomešanih na prosto-
ru, ki je meril komaj dyajiet vatlov v dolžino. 
Vzdihi so se trgali možem iz pri; tisti, ki so 
držali v naročjih ženske—in takih ni bilo malo 
•—•o se naslanjali na zid, trudeč se, da bi jih 
utolažlli ali se vsaj odtrgali od njih. Eden iz-
med naših je preklinjal podleže, ki so nas ho-
teli poklati, ter jim žugal i pestmi; drugi so 
poljubljali blede in polnezavestne glave, ki so 
jim slonele na prsih, zakaj, Bogu bodi hvala, 
polovica žensk je bila že omedlela. Spet drugi, 
med njimi tudi Saint-Alais, so se v nemem brez-
upju spogledali z enako brezupnimi očmi svo-
jih tovarišev ali pa stiskali roke svojih prija-
teljev in se ozirali v brezčutno jasnino neba, 
kakor bi jo prosili pomoči. Kaj sem delal jaz, 
ne vem; le toliko vem, da sem zrl Denizi v oči, 
s pogledom, ki ga ni bilo konca ne kraja. In 
še to vem, da njene oči v tisti strašni minuti 
slovesa niso več tajile ljubezni, ki jo je čutila 
do m e n e . . . 

Nekdo se je dotaknil moje roke. Bil je mar-
kiz de Saint-Alais. Mislim, ali bolje, vem— 
zakaj čital sem to v njegovih očeh—da se je 
hotel spraviti z menoj. Toda ko sem ga pogle-
dal—nemara ga je tudi presunll pogled na se-
strin molčeči obup—se je premislil. Ko je Črno-
lasi velikan zavpil: "Prva minuta je minila!" 
in so njegovi tovariši krviželjno zahrumeli, je 
gospod markiz dvignil roko. 

"Postojte!" je kriknil s tvojim nekdanjim 
oblastnim glasom. "Stojte. Tu je nekdo, ki ni 
naš človek. On naj se loči od nas in na j odide 
prvi." Tako govoreč je pokazal name. "Prise-
žem vam, da nima z nami ničesar skupnega." 

Divje tuljenje mu je zadonelo v odgovor. Na-
to je orjak bogokletno izrekel svete besede: 

"Kdor ni z menoj, je zoper mene." 
Vsa divja tolpa se je zakrohotala njegovi du-

hovitosti. 
Nočem, da bi me kdo hvalil zaradi tega, kar 

sem storil v tistem trenutku. So minute, ko 
človek ne ve, kaj dela—ne glede na to, da naši 
nasprotniki za nič ne bi bili poslušali markize-
ve prošnje. Tresoč se od gneva sem zabrusil 
orjaku z njegovimi lastnimi besedami: • 

"Tudi jaz sem zoper vas!" sem zakričal. "Raj-
ši poginem tukaj i njimi vred, nego da bi živel 
z vami, ki oskrunjate zemljo s tem, da hodite 
po njej, in onečiščujete zrak, ko ga dihate! 
Peklenščki . . 

A tisti mah sem umolknil, zakaj riloj sosed, 
še čisto mlad dečko, baš tisti, ki jih je preje 
psoval, se je v brezumni neučakanosti zaletel 
naprej In se vrgel v naperjene sulice. Pol tu-
cata ostrin se je vpričo nas vseh zadrlo v nje-
gove prsi; s strahovitim vzkrikom je dvignil 
roke proti nebu in odletel mrtev in ves krvav 
nazaj proti stranskemu zidu. 

Nehote sem bil zagrnil Denizi obraz, da ne 
bi videla. In prav sem storil; zakaj v nasled-
njem trenutku so se zveri v človeški podobi 
usmilile naših muk in udarile po nas. Videl 
sem markiza de Saint-Alaisa, kako je pahnil 
svojo mater nazaj in se zagnal proti sulicam. 
Jaz sem potisnil Denizo, ne meneč se za njene 
objeme in prošnje, v kotiček zidu in ubil s Fro-
mentovim samokresom prvega, ki je prišel do 
mene, nato z drugim strelom drugega, narav-
nost v obraz, tako pijan od besnosti, da nisem 
čutil nikakega strahu. Tretji mi je predrl ra-
mo s sulico in me podrl na tla; še trenutek 
sem videl nebo, na katerem se je črno odražal 
njegov zverski obraz; nato sem zatisnil oči, 
pričakujoč smrtnega sunka. * 

A smrtnega sunka ni bilo. Čutil sem, kako 
je padlo name nekaj težkega in tako je drlo 
preko mene na stotine nog v tistem strašnem 
klanju, ko so trgali može iz objema njihovih 
žena ter jih pehali ob zid, ne meneč se za njiho-
vo vpitje, In jih pobijali brez usmiljenja; v 
peklu, kjer so se zgodila strahodejstva, ki se jih 
pero ne upa zapisati! 

PETINDVAJSETO POGLAVJE 
Preko grobov 

Bogu bodi hvala, da nisem videl dosti več, 
nego sem pravkar povedal. Kakih dvajset mo-
rilcev se je V svojem diru spotaknili? nad me-
noj in padlo; teptali so me z nogami, udarcev 
In sunkov sem čutil brez števila in tuja kri 
je curkoma lila po meni. Slišal sem še krike 
umirajočih mož, presunljive krike žensk, od 
katerih ml je ledenel mozeg in zastajal dih v 
prsih, brezumen smeh in krohot, sknatka gla-
sove, ki jim menda Alti pekel ne pozna enakih. 
Toda vstati je pomenilo v mojem pdložaju ta-
kojšnjo smrt in moja nedavna togota je bila 
Izčrpana; nepremično sem obležal na tleh, za-
kaj vsak polžkus odpora je bil brezupen. 

Nazadnje sem že mislil, da je prišla moja po-
slednja ura. Nekdo je surovo potegnil z mene 
truplo, ki je tiščalo name In me zakrivalo; spet 
sem uzrl svetlobo in neki glas je živahno vzklik-
nil: 

"Evo še enega! Živ je!" 
(Dalje prihodnjič.) 

PETEK, 27. 

Z a k l e n j e n e d u r i 
Tona Čufar 

(Nadaljevanje)4 

"Veste, tega ne bom prenaša-
la. Vas spoštujem, ampak pod 
svojo streho ne bom trpela, da 
bi mi druge speljevale moža. 
Je že zunaj dovolj teh ptic. 
Zato si čimprej preberite." 

Prikimal je, se vgrizml v 
uatnlco in šel doli. Pred po-
sebno sobo se je ustavil in pri-
sluhnil. Čul ni nič posebnega,' 
zato je hip nato že odprl vrata 
in brez oklevanja vstopil. 

Žena je sedela z gostilničar-
jem, ki mu je odtegnila roko. 
Oba sta pokazala ^ n e n a d e n j e . 
Gostllrtičsr se ji» brl znašel, 
dvignil Je steklenico s črnino in 
ga lepo povabil: 

"Priaedite, prijatelj!" 
"Hvala." 
Kodriča je ujezilo, da se mu 

goslač postavlja po robu. 
"Prosil ne bom," Je spregovo-

ril trdo kakor zna samo g<»p<>-
dar, ki s prvo besedo |>oka>e. 
da ne trpi ugovorov. 

"Peter, ne bodi tak." je rekla 
Francka, ko ae Je nekoliko zna-

šla. "Gospod te je vendar lepo 
povabil." 

Hotela je izgladiti nasprotje 
In se rešiti iz zadrege. Najrajši 
bi zginila iz sobe. Pred možem 
se je čutila krivo, vsaj hipno se 
ji je zazdelo, da ni prav, ko 
poseda pri vinu, on pa moleduje 
za delo. Z njegovega obraza je 
brala, da nima dobrih novic, 
zato je tembolj smatrala za po-
trebno, da zgladi spor. 

Peter je stal za vrati, neroden 
in mrk. 

"Tak prisadi in ne bodi sme-
šen!" je rekla Francka in vstala. 

"Ne brigaj se zame, ko ti še 
otrok ni mar!** Ji je zabrusil. 

Ne nje ne goapodarja ni več 
pogledal. Stopil je v vežo. 
Francka je šla do vrat in obstala 
pod obojem. 

"Peter!" 
Ni ae obrnil. &el je po stop-

nicah In se truden oprijemal 
«»graje. Francka je čutila, da 
mora za nJim in %* jr vendar 
tega najbolj bala Ras, da med 
nJim In Kodrlčem ni prišlo do J 
ostrejših besed, .1 /.»to ril bilo 

neugodje nič manjše. Vedela 
je, da Petru ni mogoče dolgo 
vzdržati pod to streho. Prepri-
čana je bila tudi, da ne moreta 
drugam, saj Peter najbrže še 
dolgo ne pojde na delo. Tisoč 
Črnih misli ji je spreletelo mož-
gane. 

"Gospa, izpijva do kraja!" se 
je oglasil Kodrič. "Naj gre de-
dec k otroku! Jutr i bo gotovo 
druge pameti, ali pa naj zgine, 
če mu ni všeč pri nas. Za tebe 
bo še zmeraj kaj!" 

Francka ni mogla ne naprej 
ne nazaj. Izza vrat se je pri-
kazala Kodričeva. 

"Bog ae usmili!" je vzkliknila. 
"Kakšno očitno grdobijo kuha!" 

Kodrič je porasel od togote. 
Stopil je do vrat, odrinil Franc-
ko. se pognal za ženo in ji pri-
meža I nekaj skelečih udarcev. 
Opotekla se je kakor omamljena 
veha. Govorjenje v točilnici Je 
potihnilo. Vsak hip so ae morsli 
prikazati ljudje. Kodrič Je kre-
nil na vrt. Žena se je lovila ob 
ograji nad stopnicami v klet. 
č im je zajela nekaj sape. je 
požugala Francki s pestjo. 

"Zaradi tebe je kakor tiger!", 
Se nocoj poveži svoje cunje, 
candra ciganska' Drugače ti jih 
sama cneaem na cesto'" 

Francka je pobledela. Niso je 

zadele samo psovke, tudi gostil-
ničarkine tikanje ji je šlo do 
živega. Najrajši bi se vdrla v 
zemljo. Že je hotela pobegniti 
iz hiše in se kakorkoli znebiti 
vsega težkega, a je zahrepenela 
po otroku. Brez njega ni mogla 
niti koraka nikamor. Ni ji pre-
ostalo drugega, kakor da je od-
šla v podstrešje. 

4. 
Peter se vsaj navidezno ni 

dosti zmenil za njen prihod. 
Samo rahlo se je zdrznil, potem 
je pa venomer gledal otroka in 
se ni umaknil s postelje. Oha 
ni imela kam sesti. Vse je ki-
pelo v njej . Sekunde so tekle 
počasi kakor polže mučencem 
med pričakovanjem udarcev. 
Francka je opazila zavoj. Po 
neznosnem molku ji je bil edina 
prilika, da je lahko spregovorila. 

•Od koga je to?" 
"Zavodnik je dal," je jedko 

odvrnil. "Za sina in za — ženo! 
Hudič vedi, če jo še imam!" 

Zlobno se je zasmejal. Ona 
je skušala ostati mirna. 

"Kaj mu je povedal direk-
tor?" je spraševala vzlic vsemu. 
Hotela je priti docela na jasno. 

Peter je samo zamahnil z ro-
ko, zavzdihnil in se naslonil na 
končnico. 

"Torej ni nič z delom?" 
"Nič!" je vzrojil in se raz-

burjen dvignil. "Čemu to be-
dasto spraševanje? Do kraja se 
norčujfeš iz mene. Jut r i lahko 
zastaviš fanta! Ali pa sebe, to 
bo laže! Gostilničar se te prav 
gotovo ne bo branil." 

"Stara te je nalagal* in na-
hujskala." 

"Ali misliš, da sam nimam 
oči? 2e delj časa čutim nek 
mišmaš. Za druge te ne bom 
redil! Vsega sem se nažrl, čisto 
vsega." 

"Spravi me s poti!" 
Zapokala je, kar ga je še bolj 

razkačilo., i • 
"Zavoljo tebe ne maram v 

keho!" je kričal. "Zakaj se cme-
riš?! p * misli,, da si pri mami 
na tnleku! Ona te je sladkala 
in razvajala. Samo to čakaš, 
kdaj se bo meni kaj posrečilo. 
Druge ženske lie tudi s svoje 
strani pobrigajo za družino. Ma-
lokatera čepr križemrok In si 
umlšlja neumnosti s presitimi 
dedci!" 

"Ali je , bilo treba otroka, če 
nočeš skrbeti zanj?" je bruhnilo 
iz nje. £delo se je, da ga bo 
obsula z (vsem; kar se jI je na-
biralo telfom let. A je utihnila. 
Po teškem, napetem premišlje-
vanju, je hlipaje, komaj slišno 
spravila iz sebe: "Dobro, za po-
mivalko pojdem. — Ne, tudi 
brez tega se me lahko znebiš. 
Ne tebi ne drugim me ne bo 
treba preganjati." 

Srce ji je udarjalo kakor ma-
lokdaj. Jokala ni več. Vsa se 
je zagledala v fantiča, ki se je 
zbudil in se skobacal izpod ode-
je. Potegnila ga je k sebi, ga 
zavila in strastno poljubljala. 
Iznenada — Peter se od osup-
losti ni niti premaknil — je z 
otrokom v naročju planila skozi 
vrata." Drla je po stopnicah in 
obstala šele za hišnimi durmi. 
Sprva se je zdelo, da so še za-
klenjene, potem se je pa kljuka 
le vdala pritisku tresoče roke. 
Nekje za sabo je začutila člo-
veka. 

"Kam, gospa?" se je oglasila 
natakarica. 

Francka ji ni odgovorila. Sli-
šala je, da Pavla kliče Terana 
in da nekdo drvi po stopnicah. 
Joško je zaječal. Nosila ga je 
naravnost proti reki. Na cesti 
je zagazila v veliko blato. Nizki 
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čevlji so se ji na nekaterih mes-
tih toliko pogreznili, da jih je 
komaj izvlekla. Na ilovnatem 
hregu, ob ograji, je zavila proti 
mostu. Fante jo je dušil s tes-
nim objemom, jecal je in potem 
skalil tišino črne noči z glasnim 
jokom. 

"Francka!" je izpred gostilne 
zavpil Peter kakor človek, ki se 
potaplja. Z blazno naglico je 
pohitel za njima. Francka mu 
ni mogla ubežati. Otroka ji je 
iztrgal s tako silo, kakor da 
rešuje najdragocenejši zaklad iz 
tatinskih rok. 

"Kaj počenjaš?" je izdavil v 
zasoplosti. 

Obstala je pred nj im kakor 
zbegana košuta, ki so jo upehali 
lovski psi. Segla je po otroku, 
pa ji ga ni dal. Togotno je 
zahlipala in se komaj ubranila 
solz. Tesko je vzržala na nogah. 

"Zakaj se podiš za nama? 
Zdaj bi se že vsega rešila. Ža 
vselej!" 

Iz gostilne so stopili poslednji 
gostje, se ozirali okoli sebe in 
se naposled porazgubili v temi. 
Čez prag je pogledala gostilni« 
čarka. Potresla je levo krilo 
vrat, če je dovolj zapahnjeno. 
Hotela je pripreti tudi desno in 
zakleniti, a jo je zadržala Pavla. 

"Ne zaklepajte, Teranovi so 
še zunaj." 

"Hvala bogu! Če jim odprei, 
greš jutri z njimi!" 

V durih je zarožljal ključ. 
Spodaj so potemnela okna. Pe-
ter je krenil proti hiši. Pomen« 
ka v veži ni bil docela razumel. 
Jasno mu je pa bilo, da so jih 
izprli. 

"Pojdiva!" je priganjal ženo. 

"Otrok se lahko prehladi, da bo 
imel za zmeraj dovolj." 

Francka je bila gluha za mo-
ževe besede. Ostala je na bregu. 
Joško jo je pa klical tako silno, 
da se mu ni mogla upira t i Pri-
capljala je za njima. Peter je 
potrkal na duri. Molk. Trkal 
je še in še, vedno močneje. Spet 
le molk. Dolgo je čakal in str-
mel v zaklenjene duri, v mrtvo, 
gluho stavbo. • 

"Hudičevo življenje!" je za-
klel. "Ze nekatere je na svetu 
vse zaklenjeno!" 

Zaškripal je z zobmi in se 
odmaknil na cgfto, k ženi. Spri-
čo mrzle noči in skrbi za otroka, 
mu je splahnelo nekoliko jeze 
henjo in tudi Qna se j e unesla. 
A srečanj z očmi sta se izogi-
bala. Nikdar niso visele nad 
njima tolikšne skrbi in nikoli si 
še nista bila tako tuja kakor to 
uro. 

Okrog nj i ju je ležalo cestno 
bik to, za bregom je valovila 

Rasni mali oglasi 

VDOVA PRODA 2 nadst. zidano 
hišo. 4-4 sobe, peč gorkota, ¿sprt 
porč. Podstrešje in garaža. Zmerna 
cena. Vprašajte na 1638 So. Kedvale 
Ave. Lawn. 8482. 
165 AKROV, 45 akrov orano, ostale 
Šuma. Nad 150 kordov lesa. 2 milje 
od Necedah, Wisconsin. Proda Tom 
Brunson. 

103 AKRE FARMA 
80 akrov očiščeno, ostalo šuma in 
pašnik. Dobra zemlja. Tri sob. štu-
ko hiša, štala, kokošnjak, žitnica, 
garaža, vse v dobrem stanju. Voda 
teče preko farme. Cena $3,000. Pi-
šite lastniku. 

MATH PEZDIRC 
Star Route, Wausaukee, Wis. 

STENOGRAFISTKINJA 
ki obvlada dobro angleščino, dobi 
pet dnevno tedensko delo. 40 ur, 
$45.00. Lep urad in povojno delo. 

' Kličite za pojasnila 
CANal 2101 

»trehe. Koliko J i h ^ g 
« e j u n a z a s u č e življenje 
vedel« in prav zato j l ^ H 
h u d n . m r k a i n * 
tako zelo težka. p w 

Hlad je naraščal a <„• 
bilo še tako daleč J tr° 

(Konec) 

Razni maliogi^p 

T E 2 A K I Z A 
S K L A D I Š Č N O DEL< 
"LABORERS —W AREH0US1 

NUJNO—PREDNOSTNO 1 
Prijazno delovno stanje 

Dobra plača 
Nadurno in stalno 

1000 W. FULTON STREET 

HIŠNIKI IN HIŠNICE 
Vprašajte gl. hiinika v Old 0>kJ 
Bldg., 407 So. Dearborn S i l 
HIŠNIK IN H I Š N I C A . DvoiicTsi 
novanje in dobra plača. Mali hn 
»48 C u y l e r A v e . P h o n e Diver! 
9624. 

TE2AKI—DELAVC 
"LABORERS" 

DOBRA PLACA 
St. Lucas Cemetery 

3250 N. Pulaski Rd. 

Hiinice—Janitresiea 
Za fino uradno poslopje na severni 
strani. Prijazno delovno stanje. 
Vprašajte Mr. Butler, superinten-
dente 

•11 N. Michigan Ave. . 
1 M' .IS"' «F" , 1 1 » » n i * " 

H i š n i k i — N i g h t J a n i t o r i 
Za fino uradno poslopje na severni 
strani. Prijaano delovno stanje. 
Vprašajte Mr. Butler, superlntsn-
denta 
, 919 N. Michigan Ave. 

T 
PRODA SE 9 sobna -hiša. Cetka 
voda gorkota, 3 kare gat&ža. 2738 
Logan Blvd. 

D E L O DOBE ) 

HIŠNICE 
"JANITRESSES" 
ŽENSKE ZA ČIŠČENJE 
V VSEH DELIH MESTA 

Delovna ura od 5:30 
popoldne do 12. ure svtbr. 

Vojno nujna Industriji. 
Ribimo tudi 

pomočnica v Jedilnici 
VPRAŠAJTE prli 

ILLINOIS BELL 
-TELEPHONE 

COMPANY 
"EMPLOYMENT OFFICE" | 

ZA ŽENSKE 
Street Floor 

309 W . Washington I 
Street 

Ž E N E V O K O L I C I 

D O B E N A T I S O Č E 

E X T R A R D E Č I H 

Vsak dan to Izplačan« dragocene 
rdeče točke gospodinjam, ki pri-
nesejo porabljeno mast mesar jem. 
T e j deiel l bo mogoče pr imanjko-
valo maftčob in porsb l j sno ku-
hinjsko mast Ae bolj n u j n o po-
t r ebu je jo za Izdelovanj« zdravil, 
umetnega gumija, smodnika, mi-
la, barv In stotine drugih potreb-
ščin na bojllču in na domači 
f ront i . 

Vsaka fcena lahko pomaga za 
končno zmago » tem. d« ¿hran i 
vsako kapl jo porabl jene masti, 
kadar kuha SpraviU J« vredno 
celo samo eno lUco masti. Ali ne 
boste hranili do končn« Zmage nad 
Nemčilo In nad Japonsko? 

KUHARSKA KNJIGAt 

Recipes of Ali Nations 
RECEPTI VSEH NARODOV 

— ' 3 . 0 0 
— ^ K n j i g a je t rdo vezana in ima 821 t i r a n i j — 

N U J N A I N D U S T R I J A 
rabi 

MOŠKE IN ŽENSKE 
< čez 16 let 1 

POLNOURNO ALI "PART TIME" DELO 

V TOVARNI ZA PAPIRNATE ŠKATLE 

ki izdeluje ovoje za jedila za vojno in domačo fronto 

Pomagajte varčevati zdravje s papirnatimi škatlami 

DOBRE POVOJNE PRILIKE 

Uposlimo tudi število učencev starih 16 let ali več 
med poletnimi počitnicami 

Zglasite se med 8:30 dop. in 5. pop v 

CHICAGO CARTON COMPANY 
4200 So. Pulaaki (Crawford Ave.) 
Crawford Ave. avtobus direktno do tovarne 

NOVA IZDAJA 
STANE SEDAJ 

Recepti Oa napisani v angleškem Jaalkuj 
tudi e Jeslku naroda« kl ma Ja kaka led P* ee 

v a m a 
Ta knjiga Je nekaj posebnega za one, ki se zanimajo ta 
kuhanje in se hočejo v njem čimbolj izveibati in 
izpopolniti. 

Naročite pri 

KNJIGARNI SLOVENIC PUBLISHING CO. 
t i t W M Ulk StrMt N*w York II. N. T. 

TISKARNA S.N.P.J. 

v tiskarêho obrt špadajoča dola 
Tlaka vabila za veeelice in shode, vizitnk* 
čaanike, kn j iga koledarje, letake itd- ' 
ilovenekem, hrvatskem, alovoškem, etto**-
angleškem Jeziku In drugih 

VODSTVO TISKARNE APELIRA NA ČLANSTVO S*PJ 
DA TISKOVINE NAROČA V S V O J I T I S K A « » » 

V « pojaanila daje vodstvo tisk** 
. . . . Cese m m s « « I M » dalo p r ^ ^ 

Pišite po informacije na naalor: 

SNPJ PRI N T ERY 
ATMM . . a**»*.®»* 


